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PESZACHI SZABADSÁG
Mikior a zsidóság világszerte 

annake ml ók ét ünnepli, hogy Iz
rael évszázados rabság után ki
szabadult az egyiptomi 
kok elnyomása alól, Magyaror
szág baráti viszonyba kerül a 
iasciszta rendszerrel kormány
zott I tál iával. A fascizmus 
hallatára bizonyos aggodalom
mal telik

Iáira van megírva.* Amikor a 
zsidóság szabad néppé lett, 
gára vállalta az örökké érvényes 
erkölcsi törvény betartását és 
úgy vélte legjobban megmutatni 
szabadságra érett voltát, hogy 
nem [nyomta el a nálánál gyen
gébbet, hogy leikéből szólalt meg 
a Tóra szava:

alatta, úgy visszaélnek a legne
mesebb javakkal A zsidóság 
elveti a szabadság 
m égj elenő féktelen séget, 
iátlansúgót, de a szabadságot 
bályozó törvényhozóktól laz örök 
i-teni erkölcs bázisát kívánja, a 
szereteted az önzetlenséget,

»A letelepülőt ne igazságot, 
sanyargassátok, mert idegenek 
voltatok ti is Egyiptomban.«

Ha [tehát azok hangoztatják 
nálunk a fascizmust és a tör
vényt, akik jogfosztást és intéz
ményes zsidógyülöletet értenek

ma
álarcában 

zabo- 
sza-

zsarno-

szó
az

meg a magyar 
dóság, mert nálunk éppen azok 
a körök üdvözlik nagyon, ame
lyek i»tiszteltetjük a müveit nyu
gatot* jelszóval lenézik a nyugat
európai jogegyenlőség elvét, mi
helyt a Zsidókról

zsi- Peszaeh ünnepén feléled ben
nünk a (remény, hogy a destruk
ciót és az elnyomást egyaránt el
vető p esz achi szabadság elve 
győzedelmeskedik majd nálunk
is.

van szó és igy 
a nyugatról importált fascizmus 
alatt nem Mi a rabbi fe.Iada.to ?

- öeu/sc# főrabbi installációs beszédéből

a hazafiasság! füzében 
egybeforró ti társ adalin i 
értik, hanem azt, hogy kevesek 
uralkodjanak a többségen, köz
ben pedig a zsidókat destruktív 
mumusoknak állítsák oda. Pedig 
a Peszach ünnepe bizonyltja a 
legjobban, hogy a Tóra a sza
badság alatt 
v é nynek

erőket

A »Zsidó Újság« múlt száma- j sóval, akinek feladata és minden uv 
bán röviden megemlékeztünk a j v6sc a reábizottak testi és szellemi 
balassagyarmati főrabbi 
társadalmi esemény számba iné 
nő beiktatásáról. Weisz Miksa 
elöljáró, dr. Székely Miksa 
törvényszéki tanácselnök, továb
bá S c hwarcz Dávid hitközsé
gi elnök üdvözlő szónoklatai 
(után a főrabbi a templom bejá
rata előtt elhelyezett szószéken 
remekbe készült magyar prog
rambeszédet tartott. A beszéd ál
talános tetszést és csodálatot vál- rapodjanak, 
tott ilyi. Gyönyörű volt, amit a 
rabbi feladatáról mondott.

tövek-
ép

ségé;, egészségét óvni, fentartani,
1 siíeni; betegségüket gyógyítani, őket az 

eleim k megtartani, életerős s életvidám 
! em kereket hogy adjon a hazának, csa

ládnak és érijüknek, dolgozókat 
gozas és boldogulásért, a szép, értékes, 
örvendő létért. Ugyanezen

erő-nagy ;

az i-teni tör- a virá-
v aló önkéntes 

ónál árén d el ést. érti.
A inai társadalomban szabad- 

j‘lgo( hangoztat a féktelenség és 
. *011 tartó törvény köpenyegé- 
hl(;, akar burkolódzni az eínyo- 

* tárom héber szó magába 
mglalja a zsidó tanítást e ,v
désről: , u..p , * n 1 n ^ hp ni h

1 három szó azt hirdeti: »a sza
badság a Tízparancsolat kőtáb-

szomj, óhaj, 
törekvés és céltudás hatja át a lelkészt, 
ez uralja, feszíti és mozgatja izmait,
minden idegét; a megóvás, fejlesztés és 
gyógyítás; ügyelni s munkálkodni az 
egészségért, a lelki egészségért, 
egészségért híveinek; fejlődjenek,

erősödjenek, életképesek 
hogy legyenek, képesek az örökéletre s 
ne létezzék csenevész s rokkant lélek, 
ne váljék senki holtlelküvé I-ten biro
dalmában senki el ne korcsuljék, de vi-

lelki
0!Ja-

»Elhivatása nagyban egyezik az orvo-

J

I
í

í

a Budapest, Síp ucca 3, Felelős nyomdavezető WEITZ KAROLY

Hirdetmény
az általános macoszelárusítás tárgyában

1

Ezennel közhírré tesszük, hogy az általános

f- évi március 27-én (vasárnap) megkezdődött
Hogy híveink könnyebben juthassanak a macoszhoz, alant 
megjelölt helyeken és ezeken kívül mindazoknál az orth- ke
reskedőknél, akiknek a hitközség macoszelárusitást engedélye
zett, minden előzetes előjegyzés nélkül befizetések 
eszközölhetek és a macesz ugyanott átvehető. I

A macosz ára íA macosz ára azok részére, akik f. évi március hó 1-íg kilo
grammonként 1 pengő előleget befizettek: 1 pengő 80 fillér; 
a többiek részére 1 pengő 84 fillér kilogrammonként; dara 

és liszt kilogrammja 32 fillérrel drágább-

_í
m
iSchmüre-macosz

A macosz forgalomba hozatala alkalmával egyidejűleg Schmüre 
mcosz is kapható lesz, 6 darabnak az ára zacskóban 
magolva : 1 pengő 76 fillér- 
mek VII., Dob-u. 35.

mcso-
—1 Mérséklés iránti indokolt kérd

sz. a. hitközségi irodában működő ma- 
coszbizottságnál terjesztendők elő. — Az elárusitás: a köz
pontban VIL, Dob-u. 35. naponta reggel 8-1-ig és délután 3-7 
_ . ö fióküzlethelyiségekben pedig hétköznapokon d. e.
8-12-ig, d. u. 2-7 óráig, vasárnapokon reggel 7-9 óráig tart.

l
l

óráig ;

1
Budapest, 1927. március hó 21-én. Az elöljáróság.

Elárusító helyek jegyzéke
1. II. kér, Margit-körut 7.
2. V.
3. VI. „
4. VI. „
5. vív■„
6. VÍV,,
7. VII. „

8. yll. kér, Kertész-utca 32
9. VII.

10. VU.
11. Vll.
12. Vili.
13. IX.
14. IX.

„ Sólyom-utca 24. 
Vilmos császár-ut 5.

Almássy-tér 13. 
István-út 8. 
Garay-tér 17. 
Magdolna-utca 29. 
Tompa-utca 17/a. 
Ráday-utca 31.

Andrássy-út 84. 
Dob-utca 35. 
Wesselényi utca 18. 
Király-utca 15.

ü iÜMiSÜlüPPr St1 @!5]PM5pnl5il:

1927. ápriUa IS. 
8*87. NUiaa 13.Budapest 40 miér. III. évfolyam, 15 ■ szám.

16 oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. április 8.
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Irta: Dr. DOHÁNY JÓZSEF 

.'r-n e y 'lytb *pn
Nevelést az 'ifjúnak, útjainak 

megfelelően! Láttató k'-c már 
kertészt, aki egyazon módszerrel 
kezeli, ápolja valamennyi cse
metéit? Aki nincs tekintettel ar
ra, hogy milyen talajba kerültek ?
IIa ezerszer egyazon melegágy
ban, egyazon fajú magvakból 
keltette is azokat, mihelyt kü
lönbözik a hely, ahová ki ülte
tésük alkalmával elkerülnek, 
ugyan ily módon kezelésük mi
kén ti sége is más és más lesz!
Más munkát kíván ama cseme
te, mely pázsitos, vizenyős rétre 
kerül és egészen más gondozást 
igényel az, amelyik sziklásalapu, 
horongós egü hegyoldalra, vagy 
lágy omlós homoktalajnak alföl
di napsütésére kerül.

Leánykáink és díjaink szelle
mi (gondozása nem bir akkora 
fontossággal, mint la facsemeték 
gondozása? Miért inem foglalko
zunk ama (Szembeötlő jelenségi
gei, hogy mind nagyobb és iné- 

Utólag még megemlítjük, hogy |ycM) a (szakadék évezredes, örök 
ajrendfentartás II i m m 1 er Géza igazságokat tartalmazó Tanunkon 
t.nt. százados érdeme. A lile- örködo [bölcseink lelkülete és

ifjúságunk! lelkülete (között? Hisz 
oly (átlátszó világossággal meg
ái lapít hatók a hibák és mulasz
tások., amiket mindannyian elkö
vettünk. Mert az élet különböző 
útjaira vetett gycrnieklcsemcték 
n e m n eveibe t ő k e g y é s 
ugyanaz o n minta s z e r i n t.
Pedig; eddig mi ezt tettük! Mert 
ama élettalajok különbözősége, 
amelyen ifjúságunk (mozog, mely
bei elke (gyökerét bocsátja, nem 
egyformák, sokszor hl erőben el
lentétesek és nem boldogulha
tunk egyforma módszerekkel! If
jak, kik a villamosok csillingclé- 
se (között rohannak 
boldogulásukat — iaz élet 
szág'utjain, tanulmányaikban el
merülő bölcseink halk intelmei!

S mindez az i-teni Tan utján érhető 
el, ez elixirck a tannak virágos és or- 
vosságos kertjében teremnek meg, hogy 
bátran mondhassuk 
szembeszállva: contra vim mortis non 
est medicina in hortis, hogy a halál el
len nem terein orvosság a kertben, de 
igen: az elmúlás, az enyészet ellen is 
van gyógyszer, a Tanban megvan a 
lelki gyógyszerésznél, csupán csak szed
ni kell.

Az irányelv: nem véieni az i-teni rend 
ellen. I-tennel és parancsaival nem szem
beszállni, nem szembehelyezkedni, Így 
a Mindenható szerető gondviselése szün
telenné válik és végtelen örökkön tartó.

Az i-teni rend szintézise: hit, haza, fe- 
felebarát. Életünk 1-tené, a hazáé és a fe
lebaráté. I-tenért meg kell tudni halni, 
a hazáért az életet odaadni és a fele
barátokért önfeláldozónak lenni.

Ezek pillérei az emberiségnek. Athe- 
izmus, hazaárulás, egoizmus alapjában 
mppantja meg a Teremtés csodálatos 
müvét, mert ilyen világ 1-tennek nem 
kell, ilyesmit ö elvet.

ö gondviselő atyja teremtményeinek, a 
haza pedig szerető anyja fiainak, a fele
barátok viszont együvé tartozó testvé
rek. Aki atyját megtagadja, anyját el
veti, vagy testvért rugdos meg, vét az 
i-teni rend ellen. És ezen rendnek őre 
a lelkész, a pap.

Addig ín cm érünk célt, addig 
ne i,s (álmodjunk sikerekről, inig 
nagyjaink:, 
s u 1 y o s !t a n i t á s a i t a sajt ó 
ó 1 o m á g y u i n e m r ö pitik 
m 1 n d e n f e 1 é ! Csakis ezek ké
pesek tulharsogni az1 említett or
szágutakon a hamis eszmények 
csili ngelését!

nbip \nn maima n:nn pina mearr 
A bölcsességlet — és mi bölcses

ség alatt soha másít nem ért
hetünk,, mint I-ten megismeré
sét: tanítsátok mt^me 'na 'ha mxin 
;s a tantermekben, hová annak 
idején a tanítványok ezrei sereg- 
lettek!, de mindjárt sietve hozzá
teszi a bölcs prédikátor: »Ne 
felejtkezzetek meg (ám azokról 
sem, kik fe tantermeket nem ke
resik fel, kiket a viszonyok eme 
tantermektől messze ‘elsodortak, 
alanyokról, kik előtt a tanter
mek kapui csukva vannak!« És 
vájjon init tanácsol? Nem ke
vesebbet mint ni'öin tni-na álljanak 
oda a vásárterek bejáratához, 

nyötíu ttvnp aipea
álljatok oda vásárt ri kikiáltóknak 1 
Sohase szégyenetek ezt a fog
lalkozást! Ne vessétek meg ezt 
a látszólag alacsonyabb rendű 
eszközt se.

közmondással

t óra nagyjaink

rész Bach úrim tagjai pedig a 
bandériumban oly nagyszerűen 
Ülték meg a lovakat, hogy a hit
község tagjai nagyon félnek at
tól. hogy ezentúl az ifjak lóhát
ról fognak akarni beszélni min
dig, a mint ezt a helyi lap szel
lemesen megjegyzi:

c'rbe*! naiettn nnea yyz
tM"2ní: u'N c'nrm

menjetek és hordjátok a Tóra 
zászlait és emeljétek; jel szava
tokat ama koronázatlan szellemi 
királyokkal szemben, kiket a la
ikusok tömege, az a tömeg, mely 
a (Rész Hamidrástól távol van, 
pajzsára emelt! Pajzsra emel
ték azok, akiket megejthetett eme 
sajtó óriások szavának mézfolyá
sa, akiket elkáhított hangjuknak 
zenés hazugsága!

Ha a (prédikátor 
előtt hirdette, hogy Izrael böl
csednek a vásárra kell menniök 
a Tant hirdetni, mennyivel ége
tőbb szükségesség ez a mai vi
szonyok között. Ám, ugyebár, 
mégsem tudjuk elképzelni, hogy 
nagyjaink a vásártereken keres
sék fel hallgatóikat! Hát hogyan

évezredekkeresve
or-

magánfanfolyam
VII, Dohány-u. 84. Telefon: J. 124-47.
Előkészít középiskolai magánvizsgálatra

ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. április 15.2 oldal

OLOMÁGYUKAT AZ UTAKRAruljon, nagyranőjjjön, pompázzon a 
Mindenható e szikrája: a Lélek.

1927. április 15. ZSIDÓ ÚJSÁG 3 oldal.
teremtsük 'meg; a kapcsolatot 
bölcseink és az ifjúság között? 
Csak agiy mód van, egyct- 
len eszköz, hogy a Béisz 
Ha ni i d r á s ha n gj j a e 1 j u s - 
s o n e z e ki nck ia f ;ü leihez ! 
E m e e s z k ö z a s a j t ó !
imi ‘ö by U g y a n a z o n esz Jé ö - 
z ö k o t k e 11 j g é n y b e v e n n e - 
te k, mi nt am e Ilye 1 m áso k 
igy e kez nek l e 1 k ii k c t f o g- 

S v a t ar tan i. Amiíven
amazok férkőznek hozzájuk, ti is 

_ csak eme utakon 1)irtok liozzá- B juk eljutni. A sajtó megafónjai 
erősítsék meg ezerszeresen lián-

gotokat, mely oly szerényhalkan 
hallatja bánatos tanulságait, az 
élet lörök igazságait, az 
közelségbe való jutást, 
sokszor apró falvakban meghú
zódó tantermekben! (Mert a ha- 
zngság múló bálványai is 
utakra álltak oda, hogy ifjúsá
gunkat megkaparintsák! Ha a 
hazugság tudott sikereket

rr*' “ü** ’»***•»miw / w i, „ ♦ I I kw ÍN
„C E lí E S“i-teni

bizony a szokott kiváló minőségben 
minden fűszer™, 
élelmiszcrüzlelbcn kapható

csemege- és

MUTTER JÓZSEF

OLAJIPAR -‘„"'te

ezen

Szappan
gyár

Budapest, Erzsébet-körút 6. szám. 
Telelőn: J. Í08-92, 93, 94, 95.elérni

aránylag elég rövid idő alatt 
, amely rombolást, ha 

lékokban fejeznénk ki, 
ke}) tárulna elénk, akkor mi ne 
tudnánk eredményt felmutatni az 
örök i-teni igazság hirdetésével?

utakon szaza-
13 ijesztő A négy mester

Irta: PH1LIPPUS
»Mert ime a lél elmúlt, az eső eltűnt. 

Virágok láttatnak a földön, az éneklés
nek ideje eljött és a gerlicének szava 
hallatszik a mi földünkön.« Az Énekek 
énekének eme versét a in i d r á s böl
csei következőleg alkalmazzák: »F\z eső 
eltűnt.* •— ez a szolgaságra vonatkozik. 
»V i r á g o k láttatnak a f ö 1 d ö n«. 
— azaz: győzelmek láttatnak a földön. — 
R. Barachjah mondja: »S ö mutatott ne
kem négy mestert.* (Zcch. 2.) Ezek: Éli- 
jáhu, a messiás, Malkicedek és a háború 
számára fölként pap. 
nek ideje elérkezetté — Elérke
zett ideje az odóli körülmetélésének, (zo- 
mir-t vágni, a látni értelemben véve.) »A 
gerlice szava hallatszik a mi 
országunkban 
hangja.

.., Izrael történetének régmúlt napjai
ba vezetnek vissza eme szavak bennün-

5 Srszögos mozgalom a szombati hetivásárok elkni

s A Zsidó Ujságj« többször fej
tegette már, milyen eminens fon-

szágos Iroda között 
viszony és

feszült a
igy félni kell, hogy 

a Rabbiegyesüleí akciója illeté
kes helyen (egyéni akció számba 
mehetne, mert (nem a törvényes 
szerv: az

^ tosságu, hogy az orthodox, szom- 
•N hattartó zsidó 'ember eksziszten- 

ciáját ne (nehezítse meg a szom
baton tartott hetivásár. A kis-zsi- 
dó ckszisztenciának százai nem 

*B* képesek zöld! ágra vergődni
att mert la rájuk nézve 1 cgfonto- 
sahb alkalomkor

_ kereseti lehetőségitől, kiég
ik irtuk például azt is, hogy Szege- 
{b ^cn a (szombati hetivásár miatt 

nem tud az orthodox iinacgye- 
sillet fejlődni.

^ A i»Zsidó Újság«
Q gyeimébe ajánlotta 
M orthodox országos bizottságnak. 
B lV(in 'orthodox körben is. be- 

látj.ák: a d!ológ fontosságát. A 
Q ri( ológ Országos (Rabbiegyesület 
N| l'*e Lebovits mágocsi és dr. 
Nj í’les'ch Imöhácsi rabbi vitték 
2 a dolgot. A rabbiegyesület k'e- 

Zt‘t)v is Akarja venni az akciót, 
w ^ Biozgalom helyes irányba való 

telelését akarja szolgálni dr. 
'<■1 n s. te in Béla, ia nyiregjyhá- 

M statuszkvó hitközség főrabbi- 
ftuidja, hogy az Országos 

dabbiegiyesillet és ;a neológ Or-

'0 Országos Iroda utján 
indul meg a mozgalom. Ehhez 
hozzájárul az a körülmény is, 
boglya z orthodox Központi Iro
da nem igen mutatna hajlandó- i 
ságot a neológ rabbiegyesülettel 
való kooperálásra. Éppen ezért 
azt ajánlja dr. tiernstein, hogy 
ajkét iroda, ne a Rabbiegye
sület vegye kezébe a dolgot, mert 
ebben az Esetben igazán az egész
magyar zsidóság 'nevében intéz- j nini a zimankós fergeteg. Az egyiptomi 
bet fölterjesztést a minisztéri
umhoz. Dr. Bernstein szempont- NEUSTADT DÁVID 
ja ítcrmészctesvn minden telein- cukorkagyár Szombathely 
tétben helyes s óhajtandó a 
mozgalom m e gindit ás a.

Az éneklés-

aim-

el vannak zár-
4) ez a messiásva a

kel. »Elmúlt a tél.« — Tavasz pompázik 
künn a dicső természetben. S Izrael haj
dani tavaszáról beszél a Peszacli is ne
künk. »Eltiint az esős időszak.« — El-

'0

többször fi
ié kérdést az

Ajánlja megbízhatóan 1^2 'HÍOIN 
Qlsöventfii különféle gyártmányait a
Sagversonykó/rvsahh árak 
maiiéit*

Referenciák a szombathelyi orth. főrabbinál —

Tauber Pesisio
Elsőrendű konyha orth. 1^2

Abbázia
nyitva egész évben.

Siófok
Nyitva jun. 1. szept. 1-ig
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dobójának, terjesztőjének tartanak, a 
zsidó: vértanú-sorsot vállalt a hitéért. 
Materialista lélek erre nem képes. A zsi
dó nemcsak a gazdasági haladás ténye
zője volt, hanem a legmagasabb rendű- 
lelküséget is tanitotla a hitéért elszen
vedett mártiriuminal.*

A következőkben találomra kiraga
dunk a miiből egy a távoli Keleten és 
Délen lakó zsidó diászpo.áva! foglalkozó 
részletet:

A Földkerekség majdnem minden 
zugában élnek zsidók. Meglepő egy kö~ 
rülbeliil 2800 éves kínai kézirat, mely

ei ben emlitve van Noé, Abrahám, József 
és Mózes története. Perzsa zsidók tele- 

(Q pedtek Kínába (Kr. e. 22'4), A zsidó ki- 
te női neve:
” kínai zsidók magukat: »Pan-Khin-Kian«- 

riak nevezik. Vallástörvényi ismereteikre 
jellemző, hogy a levágott jószág húsá
ból eltávolítják a tilalmas ereket. Kai- 
Fang-pu városában (Sanghajtól 500 km- 
re van 

m épült. A
A kínai zsic közt akadnak,

^ szelnek is héberül. Használják a tefillint 
fö és az, imarojtokat (cicisz); az i-teníisz- 

biél a Tórát. Alás seznt könyvet 
nem ismernek. Az újszülött fiuk felava- 
tasat a 30. napon tartják. A legnagyobb 

W község Kantonban (15—20.000 zsidó). A 
zsinagógájuk három kis hajóra van épít
ve a vizben s mielőtt belépnek, meg- 

m fürdőnek télen-nyáron a folyóban. Kül
sejük és életmódjuk, mint >a 
Vannak ott zsidó tábornokok,

telenül elhalt férfi fivére köteles, , volt a
sógornőt feleségül venni. A csécsencek 
is zsidóknak tekintendők. Az abessziniai 
falásak nyelvében héber kifejezések, de 
vallásgyakorlatokban keresztény fogal
mak és szokások is vannak. Tartják a 
szombatot; a peszachi bárányáldozat is 
szerepel náluk. Egész elkülönödve élnek 
a városnegyedben és falvaikban.

Budapesti
Nemzetközi

Vásár
tsz?. áBriiisjo.—rnaius s

■kmm
Délafrikában számos zsidó farmer. A 

kezdetleges viszonyok közt az ő modern 
földmi velő módszerük nagy hatással volt 
a burokra, mert olyan területeket is 
mővé tettek, melyekkel azok nem bír
tak. Délafrika mezőgazdaságában egész 
uj korszakot jelent a bevándorolt orosz 
zsidó, Kafinowitsch működése, akit a 
földmivelésügyi miniszter

'A magyar és számos külföldi állam 
iparának bemutatója.

PP,' .L°s ^üazási kedvezmény a bel- 
• öldi vasúti és hajózási vállalatoknál
Vásárigasoiványok kaphatók: a Vásáriro.
danái, Budapest V.. Alkotmány ucca 8. és az 

összes bel- és külföld tb. képviselőknél.

tér-

senthal (iparvállalat). De Pass, nagy ha
jóscég lapé Townban; Natalban Náthá
méi Isaaes, Transvaalban (gyémántipar) 
Sámuel Marks, Barnett Barnató VVern- 
her, Beit & Co. Kanadában a joseph- 
család (vasúti vállalkozók) és sok zsidó 
a jamaikai cukoriparban (J. Jacobs: Jew. 

i Ccntribuíions tó Civilization).

»Jol-tak«, vagy Go-go«. A példaképnek
állított a búr mezőgazdák elé. Egy 
sík zsidó farmer, Surie, a burgonyaki- 
rmy néven ismereetes. Az angol gyarma
tokon tevékeny zsidó vállalkozók: Dél- 
ausztráliában a Montefiorek, Uj-Zeeland- 
ban Sir Július Vogel, Délafrikában Aló-

6 má-

egy zsinagóga, mely 
fa! kínai és héber

1183-ban

be-

szombatra eső Erev Pé&xacö

miért oly ritka jelenség Erew Pószaeh Ssthknsskor ?
te

Fölösleges leszögeznünk azt a köztu- ‘ 
domásu tényt, hogy Erev Pészach csak 
ritkán esik szombati 
bölcseink évezredekkel ezelőtt, a zsinagó
gái naptár menállapífásánál arra ügyeltek 
volna, hogy szent Pészachunk előestéjének 
szombattal való egybeesésével járó kom
plikációk a minimumra redukálfassanak.

De nemcsak manapság, amikor előre 
megállapított tökéletes kalendárium fölött 
rendelkezünk, van ez igy, hanem, amint a 
falmudból (Peszóchim 66.) kitűnik, a Besz- 
Hamikdos idejében is, amikor a naptárt

a jeruzsálemi nagy zsinat férfiéi, hónapon
ként (wmn 'C 5*;) állapították meg, szinte 
eseményszámba ment, ha Erev Pészach 
sabboszra esett.

A talmud ugyanis elbeszéli, hogy „ 
szer Niszan 14. szombatra esett s eUelej- 
tették a szabályt, hogy lehet, illetőleg keil-e 
a szombat decára az Erev Pészachkor 
kötelező pészach-áldozatot a szentélyben 
bemutatni."

Ami az időközöket illeti, amelyekben 
ezen jelenség megismétlődik, 
forma, sőt nagyon is eltérő, de konstatál-

napra. Mintha

egy-
kinaiaké. 

tengerim
ül 91,<>k’r föíiisztek- söt mandarinok is. 
hI japánban érdekes zsidó nyomokra búk- 
te KQntak- Jamató környékén van két régi 
& ;':t: Gósen és Menász, melyek li bér
w ni vek volnának; japán etimológiával em

<e

nem egy-

£ e9U másfélezeréves kút 
vajába bevésve

Ü5, melynek ká
ván az »Izráel* név. 

jg Az exotikus orsézgok zsidói közt érde
mi, kés vallási sajátosságok vannak. Például 
JNi a bucharai zsidók Megjelent

A Zsidók Egyetemes

Története

2 pompás kötetben, 800 
1 oldalon, 100-nál több képpel

Ara 36 pengő

a semóne-eszré irnú- 
. nyugatra fordulnak s pészach előes- 
P jen szokásos a peszách-áldozat: egy 
ö JUrAnyt vág mindenki; a szegényebb zsi- 

dók közösen. Az indiai

mii

$ fekete.......  zsidók
leguhk mind az ünnepeket purim kivé- 

ü' evel, melyet nem ismernek. Dahomey 
g‘jv!c zsidóinak templomában még 
ÍV, kultusz főpappal és papi csa- 
acoíkol. A törvények bevésve a tem- 

P/,'m ^'ába. A Tóra pergamenre Írva,
'j1 ,0''l|kkel; csak a pentatenchot is

ménk. Szigorúan
Pogány környezet dacára őrzik 

diciót. A krimi 
a tatár.

I
van

I

veszik a szombatot se
a tra-

zsidók társalgási nyelve

. A tudományos kutatás bebizonyitotta, 
!ü egyik-másik kaukázusi törzs zsidó 

eredetű. Elsősorban Kapható minden könyvkereskedésben vagy a főbizományosnál: 
Mentor könyvkereskedés, Budapest, VI., Andrássy-út

a mlngreliaiak. Az
az osszétek szokásai, kivált eske

ti s temetési 
^-hóberrtil.

! ín
17.

szertartásaik egyeznek az 
Az oeszóteknól a gyarmek-
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rabszolgaság béklyói lefoszloltak Izrael , szél, hegyeket kitépve és sziklákat ösz- 
kezciről. »A tavasz hónapjában vonul- szezuzva vonult el az 
tatok ki Egyiptom országából.« Bűbájos 
tavasz tartotta bevonulását Izráelbe, mi
dőn megszabadult az egyiptomi rabszol
gasorstól. ^Virágok látszanak a földön.«
Káprázatos szinpompáju virágokkal ke- 
resztül-kasul szőtt pázsitszőnyegek bo
ntják cl künn a mezőket. S óh, Izráel 
történetének ama csodálatos reggelén is, 
sok évszázados elnyomás után, újra föl
ébredt népi öntudat és szabadságérzetnek 
édes illatozásu virágai fakadtak Izráel 
népének szivében. De Izraelnek ama ta
vaszi ébredése csak előreküidöít herol Jja 
akart lenni a többi népek tavaszi ébre
désének, csak előrevetett hajnalsugara a 
népek egykoron beköszöntő ragyogó ta
vaszi reggelének...

De óh! Mintha a sivár jelen az ő el
szomorító jelenségével ellentmondana a 
bölcsek említettem mondásából kiáradó 
reményteljes hangulatnak. Óh, mint re
ménykedtünk mi is abban, hogy »elmult 
a förgeteg*, hogy ai (világháború vér- 
zivataros esztendei után végre-valahára 
a békének, az oly hőn szeretett békének 
tavasza be fog vonulni a 'népek életébe, 
s »virágok láttatnak a földön* 'újból az 
emberi szorgalom, kultúra, civilizáció 
müveinek virágai fog'ák széj ebe jesz'.eni 
édes illatárjukat a földön és meggyógyí
tani a földig sújtott emberiség vérző se
beit. De mint csalatkozánk reménysége
inkben. i

A békeszerető megértés helyett a bosz- 
szuáliás démonjait feidéző erőszakosko
dásokat látjuk szomorú diadalokat aratni 
a népek és államok törekvéseinek terén 
és a társadalmi élet terén is békés meg
egyezések helyett kíméletet nem ismerő 
osztályharcokat látunk győzedelmeskedni.

Óh, hol vagyunk mi még a pészach- 
1 e o s z i dt ó 1, az igazi emberi szabad
ság és boldogság ama nagy örök tavaszi 
ünnepétől?! Újra téli förgetegek tombol
nak fölöttünk. S busán, tompán fakad a 
bensőnkből: »Miért tombolnak a népek?* -

.dd,i wr'rdzb

De figyeljünk csak oda bölcseink mély- 
értelmű tanítására: »S ő mutatott ne
kem négy mestert; ezek: »Élijáhu, a 
messiás, Malkicedek és a háború szá
mára felkent pap.* Csak Blijahn után 
következik a messiás. Csodálatos prófé
tai rtomásban részesült Élijáhu: »S itne 
az Örökkévaló elvonult. Nagy és erős

delemterhes vajúdásokon keresztül, tö- 
visboritotta utakon halad célja felé az 
emberiség, »Elkövetkezett az ének ide
je.* ^Elkövetkezett az ideje az orlóh kö
rülmetélésének.* Mindenekelőtt az 
béri szív orloh-ját kell körülnyesni, meg 
kell őrlődnie az emberi szív sziklakemény 
dacosságának, hogy ne ellenkezzék töb
bé az emberi életet a múlandó törek
vések sarából kirántó és azt a valódi 
élei boldogság üdvforrásaihoz vezérlő 
i-teni akarattal. Csak ezek után fog »a 
gcrlice hangja hallatszani a mi orszá
gunkban*, felhangzani a béke fejedelem
nek vigasztaló, örök fid vöt és békét hir
dető szózata.

örökkévaló 
előtt. A szélben nem vala az örökké
való, A szél után zugás. A zúgásban 
nem vala az örökkévaló, A zugás után 
tűz. A tűzben nem vala az örökkévaló. 
De a tűz után lassú és vékony hang hal
latszott.* (Kir. I. 19.) Igaz! Ama Massu 
és vékony hang*, Édennek ez édesen lágy 
harmónikus hangja a célja az emberi nem 
történelmének: »Téged Uram! Dicsér a 
csendesség, a némaság.*

cm-

.nbrin ,tjöh -fi
De azért ti — a jelenkornak jelenségei 

által földig sújtottak! Ne felejtsétek el, 
hogy ama >lassu és vékony hang*-ot 
hatalmas viharnak, földindulásnak és 
tűznek kellett megelőznie. Mert eme vi
harok is »az örökkévaló előtt vonulnak 
el« eszközök az i-teni Gondviselés ke
zeiben, melyek ama üdvhozó cél: az örök 
társadalmi béke s mindenek fölött dia
dalmaskodó szeretet boldog birodalmá
nak eljövetelét szolgálják ...

Valóban Élijáhunak kell az örök üdv 
birodalmát megalapozó messiáskirályt 
megelőznie. Malkicedek is elválaszthatat
lan a háooru számára fölkent paptól.
»Malkicedek*-nek, az igazságosság esz
méjének diadalutjét hosszú harcok és 
küzdelmek készítik elő, melyeket eszmé
nyeik érdekében folytatnak az emberiség 
kiváltságos alakjai, fölkent papjai. Kiiz- I jelen szabadság ünnepén.

S az, ki nyitott szemekkel és a mi szent
Tóránk által megvilágositott elmével fi
gyeli az idők járását, a történelem me
netét, »az én I-tenem, Királyom lépteit
a szentségben* BHlpn fitten
az nem zárhatja be a szemeit ama igaz
ság felismerése előtt, hogy az évezredek 
történelmi pályáján az emberiség — ha 
hosszabb vagy rövidebb megszakítások
kal, sőt esetleg visszaesésekkel is, — 
mégis csak előre és fölfelé halad, 
s őt a jelen sivár jelenségei sem foszt
ják meg bizatomteljes hangulatától, úgy
hogy ő a komor jelen napjaiban is az 
egykoron elkövetkezendő, az egész em
beriség számé a fölvirradó örök-peszach* 
nak szimbólumát, előhírnökét ünnepli a

A legújabb zsidó történet
A zsidók egyetemes története. — Irta: Dr. KECSKEMÉTI ÁRMIN

I. és II. kötet.

Szerző azt tűzte ki feladatául, hogy 
Graetz és Dubnovv többkötetes müve he
lyett hü, rövidre szabott, de amellett ki
merítő képét adja a zsidóság sorsának 

, az első.chorbantól a jelen korig. Három 
részre osztja az óriási anyagot. Az első 
rész több mint másfélezer év történetét 
foglalja magában, kezdi a babilóniai fog
ságból való visszatéréstől és felsorakoz
tatja a zsidóság történetét az első ke
resztes háborúig. Az első keresztes há
ború után kezdődik tudvalevőleg a zsi
dóság rendszeres elnyomása és lealázása. 
Ezért a II. rész a gettó történetét adja

2096—1750-ig. A zsidó újkor tulajdon- 
képen a XVII í. század közepén kezdő
dik, amikor a felvilágosodás küzdői a 
zsidóság számára is emberi jogokat kö
veteltek és ezt a kort tárgyalja a III. rész.

A két kötet színes, egyéni stílusban van 
megírva. Aki nem is fogadja el szerző 
minden állítását, készséggel elismeri, 
hogy könyvében alapgondolatul azt dom
borította ki — saját szavával élve —: 
»A harmadfélezeréves múltnak nagy ta
nítása: a zsidó erkölcsi idealizmus. Hogy 
akit a legsivárabb józanság, a kímélet
len pozitivizmus, a lelki szikkadtság hor-

1
Mikve-berendezéseket! Hygíenikus, egyszerű, olcsó készít, átalakít, javít

központi Ifités-, vízvezetékek-, csatornázás- és iürdöberendezési vállalata 
Debrecen, Arany-János ucca 27.GYENES ANTAL

Telelőn: 9—37-

Töchterpensíonat Marta Marcus,1: früher Baden, jetzt Montneux-ChSllon (Frunz. SchweizJ
Gründliche Erlernung dér frartz. Sprache, wissenschaftliche lmuswirfschaftliche 
Ausbildung Slreng rituell. Referenzen und Prospekt durch die Vorsteherin.
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(Befejezés.)

Őh, hányszor bámultuk! igaz 
Ménfőiéimediet és minden póz 
nélkül mondhatom, ezen i-teni 
ihlet átszcllemesitett 'bennünket, 
mert úgy döntötted az áhitatos, 

A igazi ihletet, mint a tavaszi nap 
a gyógyító sugarait. 

g£^ Mindlen egy.y > találkozásunk 
jjj után újra és újra bámultam és 

csodáltam szellemesség'edet, És 
^yen eg'yiittlét után felirissültem, 

fin! mert minden szavad a lelkek, 
az igaz, a telt lelkek birodal
mából volt. Lágy 
melegsége telítve volt életetszó- 
ró káprázattal.

•N És mindennek, sajnos, vége.
— X ege. A szellemesség forrása 

^ kiapadt Az örökösen adó,
nak igen —, de magának soha
sem kérő kéz örökre bezárult. 

N A szeretctct és vallásosságot hir
dető ajkak elnémultak!. Elné- 
múltak, anélkül, hogy egy jaj, 

4 egy panasz kelt volna — ideg,

meg a földi élettől. Magad kér 
ted az ágyadnál virasztó férje- 
jed hogy \ eled a X’idüjt. 
hogy Veled a Smá Jiszroél-t el-

Vz ĥ 5

mondja. 1 iszta lelked így még 
megtisztult abban 
rendűjének ajánlva /— szállt az 
egekbe, Vissza mennyei 
hoz.

magát Te-

Atyjá

hoz az iszonyú csapás 
csak Vsai á dód bán ütött

néni
mig v

rést, hanem az egész város zsi- 
társadalmánakdö éle télien. 

Mert midőn némán álltam lát-'9
szavaidnak tani, hogy az a szeretet, melyet 

Te mindenkiben 
elkísér

ü
felgx ujtottál, 

egeszen a sírig. Láttam, 
hallottam, midőn fiad. 
sógorod '"p megrázóan hucsuz- 
tatott, (hallottam a

férjed

mas- zokogását
minden kinek, a helybeli 
vidéki zsidóknak léd

es a 
kereszté

nyeknek, 'mindienkin dk, aki csak 
ismert. Es sok-sok érző szív fog 
ja érezni hiányodat. Sok-sok idő 
fog elmúlni, inig ezt a tátongó 
űrt betöltheti egy ilyen erények
ben gazdag, jó tulajdonságok- 

nn i bán áldott nő, mint Te voltál, 
fakasztottál. És mi nem tudtuk, j I)e elkísér Téged hálánk kegve- 
hogy ez

w nek előtt ajkaidon. Me t 
wi csak vigasztaltál, Te c ak c 
Q nyékét szárítottál, de

l

e az egészséges, szép, j létünk még a síron túlra is és 
üde, fiatal teremtés, ennek a I örökké élni fogsz emlékünkben, 

Q Őrága f!éteknek hüvelye pár hét És ha 'leányaink elé eszményké- 
óta ,m ennyire beteg: lett.

FN Te inagadban liordtad a bá~
!3 natot, a fájdalmat és nem akar- 
^ tál ísenkit Isebézni

- pet akarunk állítani, ha a leány- 
nevelés kérdését tisztán szelle
mi, Vallási és társadalmi szem
pont b ó 1 hozzáértéssel 
megtoldani, akkor oda 
Téged, Donáth Sámuel né z.c l. az 
utókor elé és azt mondjuk: Ez a 

pa- zsidó ;nő! Ilyen az igazi zsidó 
asszony!

Lton veled!

szomoritani. 
már hivott az Ur 

magjához és Te érezted és tud- 
tad ezt, bét gyermekedet atyjuk 
szeretetébie ajánlottad, de 
nasz, zokszó nem hagyta el aj
kaidat. Te jámbor, szent életű 
asszony, mint egy szent váltál

akarj uk 
állítunkti Es amikor

Egy zsidó Nagyasszony halálára
— Donáth Sámuelné emlékezete —

Irta: POLL LEA
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ARANYBORJÚ
Aanyborjut csináltak egykor régen 
A pusztaságban dacos őseink, 
Azóta fényes, nagy aranyszemével 
Az emberekre gőgösen tekint.

Az aranyborjú csillog, villog lényben,
De szíve, lelke még sincs neki.
A régi I-ien régi templomában 
Van még elég, ki százszor megveti.

Az aranyborjú csillog büszke gőggel 
Az emberekre hidegen tekint.
Mint ott a pusztán nagy próiétánk Móse, 
Döntsünk le a hazug bálványt megint!

Az aranyborjút összetörte Móse,
Porát szétszórta a vizek felelt.
A mig csak szivünkben Móse élni fog 
Istenünk az arany nem lehet...

Neumann Endre.

Iga.ar he szói!
Rabbi Meilech, a lizenski, mondta: Biz

tosan tudom, hogy halálom után részese 
leszel: a gari-édenbeli üdvösségben. Mert 
ha megkérdez az égi itélöszék, amint ezt 
Bölcseink mondják: Tanultál? Becsületes 
voltál? Betöltötted a parancsolatokat? 
Gyakoroltál jótékonyságot? Ezekre a 
kérdésekre minden további nélkül *ncm
mel fogok felelni. Er.e azt fogják 
kani: »Igazat szólt ő, tehát megérdemli 
az üdvösséget.*

mon-

Magántanulók Útmutatója
Szerkesztette : Márton Jenő. 

Kaphatóaszerkesztőnél (Andrássy-u. 95. 
valamint bármely könyvkereskedésben

Ára : 3 pengő

Megrendelhető a kiadóhivatal utján is

. kóser Viktória kövér Sait
és egyéb sajtkülönlegességek a legjobb minőségben állandóan kaphatók Viktória sajtgyárnál Ölbő, 

(\zas m.) Hechscher, a sárvári orth. izr. hitk rabbinátusától.
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Márton Jenő 

Tiuinitsrnáíusa
Opust, Andrássy-ut OS. (Villasor)

Bennlakó és bejáró elemi és 
középiskolai tanulók 

számára

Szünidei telep Balaton
szárszón 
XIX. tanév, (Telefon 125-43.)

konyha.iK/aJ

Gyermekek részére ™piskóta kapható. 
Weisz Mór Bpest.

i
!

.....

6 oldal. ZSIDÓ TTJSÁQ 1927. április 15.

ható, hogy átlagosan W él). (Emlitésre- 
mclló a szombati Erev Pészachnak jelen
legi gyakoribb megismétlődése. Az utóbbi 
nyolc évben háromszor találkozunk ily 
Erev Pészachal: négy évvel ezelőtt (1923- 
ban), az idén és három év múlva, 1930- 
ban ismét. Ekkor azonban nagy hézag 
fog beállni, mert az ezl követő szombati 
Erev Pészach csak húsz évre rá 1950-ben 
fog ismét bekövetkezni. Az 1923-i szom
bati Erev Pészachot is csak a 13-év előtti

szombat déltől hétfő délig levő időben 
következik be, ugyanígy a csütörtöki és 
szombati eshetőségek), addig a keddi Ros- 
hosonó eshetőségnek (a 3. pont alapján 
rendszerint csak 15, maximum azonban 24) 
átlagosan csupán 18 órai ujhold-fluktu
áció áll rendelkezésére.

Ezek szerint matematikai pontossággal 
kiszámítva, keddi Roshasonót átlagosan 
10 évenkint egyszer nyerünk! (Mivel a hét 
négy napja közül, amelyekre Roshasonó

eshet, 3-nak esélyei egyformák, mig a kedd 
esélye (48:18) kb 2 és félszeite kisebb. 
A 2 5-el megszorozzuk a 4 nap számával 
egyenlő 10,)

Erev Peszach viszont csak akkor esik 
szombatra, ha az utána következő Ros
hasonó kedd-

Jelen tanulmány tehát teljes világossá
got derített a kérdésre, hogy miért oly 
ritka jelenség az Erev Pészachnak 
bati nappal való egybeesése!

szom-

1910. évi hasonló Erev Pészach előzle 
meg).

önként felvetődik a kérdés, hogy tu
lajdonképen mi az oka ezen ritkaszerü- 
ségnek ?

Rituális szabályok a szombati Erev Pészáchra
1. A cliómec eladása pénteken délelőtt 

fél 11 óráig történjék, csak annyi chómec 
hagyandó meg, amennyi az étkezéshez 
bezárólag szombat reggelig szükséges. 
Kereskedők, akik péntek délután is chó- 
meccal foglalkozni akarnak, tartoznak a 
chómec eladási szerződésben feltüntetni, 
hogy a szerződés csak d. u. 6 órakor 
(üzletzáráskor) lép hatályba, amikor a 
chómecos helyiség kulcsa a vevőnek át
adandó,

2. A csütörtök este felkutatott chómec 
péntek d. e. 10 órakor elégetendő.

3. A konghat, »Sparherd«-et pénte
ken teljesen chómcc-mentessé kell tenni, 
illetőleg a kályhát izzó parázzsal ki kell 
égetni. A szombat reggelig szükséges 
chómec és ehórnec-edények a konyhá
ból eltávolitandők.

4. Szombatra már a peszachi edé
nyekben chóme c-m e n t e s étele
ket f ő z ii n k. Mivel azonban péntek 
este és szombat reggel az ételekhez még 
barcheszt eszünk, chómec-tányérok és 
evőeszközök használandók. A peszachi 
edényből a chómec-tányérba közvetle
nül átüriteni tilos, hanem a peszach- 
edényből egy (hideg) peszachi kanállal 
ürítjük át az ételeket. Természetesen az 
átöntésnél nagyon óvatosan kell 
eljárni s a kezeket a barchesz után állan
dóan meg kell mosni, mielőtt a peszach- 
edényhez nyúlunk.

5. Szombatra nem készítendők hüve
lyesek s általában tapadós ételek.

6. Pénteken okvetlenül v e -

g y ii nk »C h a 1 ó«-t u g y a 
cheszból, mint a Maceszból! A 
szederhez való sült tojás, sült hús és 
»Cliarojszesz« is pénteken készítendő el. 
A »mórajr«-hoz való torma azonban (le
hetőleg nem-zsidó által) szombat este 
Jomtovkor reszelendő meg.

7. Szombat reggel nagyon korán 
kell imádkozni, hogy fél 9 óráig, amikor 
a chómec élvezetének tilalma beáll, a 
reggelizés befejezve legyen. (A »s ó 1 a js- 
szüdesz* kedvéért helyes, ha reggel 
Larcheszhoz mosdunk, bencsolunk, utána 
kis szünetet tartunk és ismét mosdunk 
bareheszhoz.)

8. Reggeli után az abrosz a chómec- 
morzsáktól alaposan kirázandó és a 
használt chómec-tányérokkal és evőesz
köz ökkel, hozzá nem férhető helyre el
zárandó. Megmaradt chómec nem-zsidó
nak ajándékozandó cl; a szoba kisep- 
rendő s amikor a chómec már teljesen 
ki lett takarítva, elmondjuk a "NTEn ?.»-t.

9. A szombati ebédnél (úgy mint más 
Erev Peszachkor) tilos úgy a chómec, 
mint a macó élvezete s nem ehetünk 
egyebet, mint halat, tojást, húst (eset
leg knédlit és chremzlit níJlTtt Ttt ST!3 
mond 'ssal.)

10. Sabboszról Jomtovra mindennemű 
— még a nem munkával járó — elő
készítés tilos!

b a r-Ezen kérdés megoldásának kulcsa 
zsinagógái naptárunk struktúrájában fe
dezhető lel !

Napiárunk lényege t. i. a következő:
A zsinagógái hónap szabályszerint aznap 
kezdődik, amelyen az ujhold van. Ezen 
szabály azonban négy módosításnak van 
alávetve, amelyek ugyan a Roshasonó 
megállapításánál alkalmazandók, de ezáltal : 
az egész előző év hónapjaira kihatással 
vannak.

A négy módosítási pont a következő :
!■ (tf683 ‘,"18 8b) Ha Roshasonó uj- 

holdja vasárnap, szerda vagy pénteki na
pon van, akkor az ujholdat követő nap a 
Roshasonó;

2- (tPT/in hl |pi lb',12) ugyancsak kito- 
latik a Roshasonó az ujhold napjáról, ha 
ujhold déli 12 órakor, illetőleg azután van ;

3. (neitt’Qa TTű.0 ha Tisri ujholdja 
'■ kedd hajnali 3 óra, 11 és egyharmad perc

kor, dl utána van, akkor a Roshasonó 
(az első pont figyelembevételével) csütör
tökre állapittaiik meg;

4. T,py mnya “inx trspr r&n)
ha újévünk ujholdja, szökőév utáni évben 
hétfőn délelőtti 9 óra 32 és 18/i8-ad 
kor, dl. utána van, Roshasonó a követ
kező napra, keddre tolatik ki. (Ezen ne
gyedik jelenség — amelyré a most követ
kező Roshasonó 5688, példa — legritkább 
esetek közé tartozik!)

Ha már most e megszorítások figye
lembevételével meg akarjuk tudni, hogy a 
hét négy napjának (hétfő, kedd, csütörtök 
és szombat, amelyre Roshasonó egyáltalán 
eshet) Roshasonó első napja eshetősége 
szempontjából minő esélyei vannak, meg
állapíthatjuk, hogy mig a hétfői, csütörtöki 
és szombati Roshasonó eshetőségeinek az 
ujhold átlagos 48 órai fluktuációja áll 
delkezésre (például a hétfői Roshasonó a 
fentiek szerint előállhat, ha az ujhold

perc

lel

Szerezzünk előfizetőket 
____  a ZSIDÓ UJSÁG-nak!

Legolcsóbb árb an kaphatók

Orth. nos bw ntys Zucker Móxes
horplncéféhen, Rombacfj-u. 5.ren-

mii 7013 bintr' rixhegyaljai, asztalt feliérés vörös borok 
Q © Tolefonhivó: J. 122—91. q©

I
Jeruzsáleml karmel bor.

O

llittestvérüiik I CMik szombattartó cégnél vásároljon !
Posztó-, divatszövet, szabókellékek áruháza 
nagyban és kicsinyben. Különlegességek úri- és 
női-szövetekben — Billiard és játékasztal-posztó Seídner Lipót áruházában, Budapest,

Kertész-u. 43. Telefon: 134-74.

A Zsidó Újság előfizetőinek 5 százalék kedvezmény I
O• •

SÍRKÖVEK ADLER I. sirkőraktárában

Budapest, VIL, Károly-körút 7,
A I o ff- 
olcsóbb 
árban 
kaphatók! Cxombatom ée ünnep- 

J napon lárva.
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Maczesz a sanyarúság kenyere Knr, kár! - mondja. - Talán jobb vol
na, ha nyíltan bcvallanám a szegénysé
gemet, mint... De ezt a gondolatot sem 
ludia végig gondolni.

a gyertya- ~ ^cm! — kiáltott fel önmagában _
tartókat. És mi volt a vége? Sohasem ‘,cm * Sohasem fogom kezemet kérőleg
volt fölösleges pénze, az adósság min- kinüujtani. Inkább menjen a szamovár és
dig nagyobb lesz, a kamatok nőnek. Le- IT1<nden, ami itt van a pokolba, semhogy
gyen boldog a felöltővel Zélig. És mit szé9Uennel beszennyezzem magam, és
fog ebben az évben tenni? Ez a kérdés me9int ránéz a szamovárra, de most már
jár a fejében. Mi a különbség ez év és haragosan, hidegen és idegenül, mintha
más év között? Ebben az évben sincs már me9 is szabadult volna tőié...
Pf,nz,e maceszra. Kétségbeesve néz az ^ GVGs AAetideleje szaladva jön be a 
üres helyre és pillantása megakad a sza- szobába, üt éves mezítlábas fin, vörös,
maváron. Villámszerű gondolat megy át friss arccal és vidáman tekintő szemek-
fején és reszketés rázza tagjait. Lesüti kei’ kezében egy darab mácesszel és sz<31
szemeit, mintha félne odanézni. Előbb a aPÍához:: - Nézd csak mi van nekem!
gyertyatartok, azután a felöltő, most a Jó,jóí mondja Béri, amint látta a
szamovár és még mi? Szemei kutatnak friss arcocskát és bensőleg megnyugodva
a szobában, mintha nézné, mit rejteget edébe vette. — Veszel nekem peszáchra
magába és hányszor telik még a pe- diót is apa? — jó, jó. Veszek neked
száchra. Lát még egy pár párnát és szé- I fiacskám, de kérdezned kell 
gyénnél lelten lezárja- szemeit. Régi cm- set- “ Jó> majd kérdezem, de 
lékek szállnak fel benne, kezével dörzsöli mG9 nekem. — Jó, hát tanuld meg. Ion 
homlokét, gondol gyermekeire, két kis kcl1 kérdezni: »Apa négy káset akarok 
fiúra és leányra, akik most ártatlanul kérdeznie Ismételd. Apa, négy 

| játszadoznak az utcán és gondol arra a ! akarok kérdezni, 
gyermekére, amelyik kínlódott sokat, de ! 
most már boldog

Alacsony, bőrrel bevont sámliján ül a I 
Béri, a cipész, háttal az ablak felé és 
faszegckkel egy gyerektalpat szegez. A 
tavaszi nap olyan meleg már és sugarai 
világítanak az ablakon és lenge fuval
latot irányítanak Béri hátára és ráncos, 
vörös, deres nyakára. Olyan jól esik neki 
az a kis meleg, a tulhideg tél után, ami
kor az ember alig mert az 
menni. Olyan világosságot áraszt 
hogy az ember alig tud ülni 
kokkal szemben ... És vígan ugrándozik 
kalapácsa a kis faszegek felett és szive 
kéjesen örül. Milyen szerető Menünk is 
van nekünk és életöröm hatja át a szi
vet. De bejön a szomszédasszony és kér
dezi .

vitte. Akkor azt hitte, hogy mindjárt pe- 
szadi után, mihelyt az első rubelt 
kapja, kiváltja felöltőjét és

meg

álltakhoz 
a nap, 

az abla-

- Hol van a felesége a Jachne Dc-
voso?

Almaiból riasztotta fel 
ő kohécselő hangjával.

az asszony az
a négy ká~ 

monddMién kell neked a feleségem? — 
kérdi Béri.

Kérni akartam, hogy hengergessen 
nekem egy pár maceszt.

(Macesz! Mintha kést szúrtak 
szívébe ... Most sütnek már

káset

Az első káse így hangzik: ma rnis- 
tano... itt megakad és 
A\ondd, kérlek, tovább

volna 
maceszt.) 

felesé-

a másvilágon. (Most 
már egy nyolcéves leányka lehetne, bár
csak még most is magáénak mondhatná.) 

És mindezeket

gondolkodik.
Mind-Jó. Meg fogom mondani 

gémnek, ha hazajön a piacról.
apa. —

járf — mondja Béri komolyan. — .... 
első kérdés Így hangzik: minek kellünk 
mi, szegények, e világon? — Nyílik az 
ajió és Jachne éppen akkor jön be, ami
kor Mendele ismétli: - Minek kellünk 
mi, szegények e világon? — Megáll és 
úgy érzi, mintha tőrdöfés érné 
vét. Mendele lecsúszik apja öléből és 
Béri izgatottan kérdezi: — Hát mit csi
náljak? .... Hisz van még — suttogja az 
asszony — hitközség — és lesüti a sze- 
mdt... Béri megértette. — Hogy én 
menjek az elöljáróhoz, azt nem fogom 
megélni! De mácesz? — kérdi sírva. — 
Macesz — ismétli — lesz, nem fogunk 
peszáchkor cliómecot enni. — 
piszkos kötényét, magára veszi 
kabátját és morog valamit. Az

Az
a szomorú gondolato

kat lerázza magáról. Egy erőteljes len
dületté! ismét felveszi a munkát és mint
ha gondolatait el akarná terelni, düh
vei fekszik neki a faszegeknek és reszeli 
azokat lázasan. Hiába. Egy néhány perc 
múlva ismét felül benne a kérdés: A\a- 
cesz? Szamovár? És megint lelianyatlik 
i(.eze a munkáról és megint ránéz 
movárra. És úgy tűnik fel neki, 
a szamovár megszólalna: hagyj 
békén,

»Macesz< ismételte Béri, amikor a 
szomszédnője messze volt már. A 
<i sáronba tévedt és bánatos töprengés
be merült. A cipő és kalapács kieseit 
lankadt kezéből. Szemben a falon deszka 
volt beütve, díszhely az edény számára. 
/'1 sarokban állott egy pár vasfazék, egy 
öíágu gyertya!ártó bádogból és azután... 
azután egy üres hely. Valamikor ott állt 
három szép fénylő gyertyatartó, 
szer.

szeme

a szí-

a sza- 
minlhaEgy-

• • És a másik sarokban ott áll még 
egy szamovár. Valahányszor Béri az 
üres helyre néz, szomorú gondolatai tá
madnak. Nászajándékul lakodalmára kap
ta egy gazdag nagybácsijától a rézgyer- 
tyafartókat és minden szombaton és ün
nepnapon megörvendeztették szivét, ami- 
>:°r olt állták vígan lobogó gyertyáik
kal az asztalon. És ezeket a gyerlyatar- 
íékat egy peszách nyelte el egy néhány 
évvel ezelőtt. És ahol álltak, 
a deszkán üres és Béri

engem
ne nézz re ám kétségbeesett pil

lantásaiddal. És Béri már " 
mintha nem volna ott 
csoda siralom! Még egy pohár 
sem üditheli az ember a lelkét. Dehát 
mit tegyek? És peszách? Talán megint 
menjek a jótékonysági elöljáróhoz, hogy 
adjon nekem maceszt? Hiszen oda még 
finomabb emberek járnak. Különb va
gyok én, mint Lcib tanító? És még sok 
más olyan finom ember, akik nem be
szélnek sokat, hanem egyszerűen vesz- 
hck. Falán ha pár évvel ezelőtt Jach- 
nera hallgattam volna és lealázkodtam 
volna, talán most is állnának itt a gyer
tyáin rt ók? És valahányszor ránéz a sza
movárra, oda szeretne menni és magá
hoz szerciné ölelni szeretette! és hűség
gel, óvni mint

úgy képzeli, 
a szamovár. Ág

icával Ledobja
felső-

asszony
lélegzetét visszafojtva nézi, hogy áll fel 
a kis székre és a deszkáról leveszi a 
szamovárt. Fel szeretett volna kiáltani, 
de nyelve olyan volt, mintha megbénult 
volna kiáltani, de nyelve olyan volt, mint
ha megbénult volna. De amikor Béri az 
utcán volt, összeesett, tördelte a kezeit 
és kiáltott: a szamovár...

az a hely
. úgy érzi, vala
hányszor odanéz, mintha egy rejtett, só
iét lélek »sive«-t ülne. Sok évvel’ ez- 
t|l>tt vc,lt- amikor elvitte őket Zélighez, 
a zálogoshoz, ahol még most is rozs
osodnak. És mi volt két évvel ezelőtt? 
'Akkor a szombati felöltőjét, amit eskü- 
vojére csináltatott magának, szintén oda-

----------- ^

Ls sirt otl, amint egy halottat szo
kás siratni, halottat, akivel épen beszélt 
az ember és akivel igen sok jó 
töltött.

órát
egy gonosz szemtől.

Ehrlich M.
Teljesen megbízható V í lágedéiiy áruház ctH Legolcsóbb

legnagyobb

n d s S ty árban
husveti edények 

Kilós és príma
Vili., Népszínház-u. 29. Telefon: J. 146

porcellán és üvegáruk, választékban.
—19.
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Az iskolásgyermekek szombati
9 oldal.

cl
írta : Alexander Vilmos (Sátoraljaújhely) 

AZ orihodox Zsidóság! közvé
leményét erősen foglalkoztatja 
jelenleg a isabl osz-probléma és 
egyszer.'mind a legfontosabb f, 1- 
aclatáriak tekijnti
vallásos nevelését oly irányban, 
hogy a {szombattal;

A
n gyermeket a szombati Írásra, 
de •elkerülhetetlen, hogy 
tani vagy geometriai éra ne es
sék szombatra is és igy órákon 
keresztül lát maga el ő 11 más 
zsidó tanulót rajzolni és Írni. 
Mily in agy megpróbáltatás előtt 
álla z ilyen gyermek, aki hithü 
szülök gyermeke, akit otthon fi
gyelmeztettek a 
tilalmára? Mennyit 
Szó rabat ;m agasztosan 
111 éje a gyermek leikében, mikor 
szombaton reggel, akkor, amikor 
édes Apja a templomba készül, 
akkor a gyermek összeszedi a 
könyveit füzeteivel és az iskolá
ba siet. S odaérve teljesen meg 
is felejtkezik, hogy tulajdonkép
pen .sabbosz van, mert sem az 
iskolaudvaron, sem az iskolá
ban — szombati hangulat nin-

S

lszam-

gy érmekéin ek
h heti számunkat sok 
példányban küldjük szét 
tatványszámképeis, eleget
óhajtván tenni 
széles rétegeiből hozzánk in- ! 
tézetí ebbeli kívánságának. ! 
A minden oldalról menyiivá- 
nuló bizabmért ezu on fejez
zük ki köszenelünket és jól
eső érzéssel mutathatunk rá 
arra,

ezer
I11U- ’összeütkö

zésbe ne kerüljön és hogy gye r- 
# mekei a szombatmegszegést 
íí szokják meg. Bölcs Salamon 

w mondása 'Misié 25 : »Neveld a 
fi rí t az lő módja szerint és akkor 

(fi ha megöregszik sem fog eltérni 
attól*, sehol sem c 
mint éppen a gyen 
battartasánal. 11 a a gyemnek 

0 zsenge korában megszokja a 
szombat -szigorú betartását, ne
hezére fog esnie felnőtt korában 
a szombaton túltennie

közönségn e

szombati irás
szenved a 
szent esz- '

'helytálló,-e szom-
hogy Olvasótáborunk 

összfctar'ó támogatása által, 
ma már módunkban áll 
anyagi áldozatot hozni azok 
részére, kik az általános 
dasági depresszió következ
tében nem képesek lapunkra, 
az oly fontos orlhodox szel

lemű orgánumra fizetni. 
Elhatároztuk tehát, hogy min
den újonnan belépő előfizetőt 
a következő kedvezményben 

részesítünk :

3
magat,

gjQ a Iglyrrmek fogékony szivébe 
A be ‘lehet plántálni a

szentségét, ha megtudják vele ér- 
Q tetni, hogy

gaz-

szombat
csen.

Ily környezetben és ilyen kö
rülmények között nő fel az if
jú mégy, illetve nyolc éven ke
resztül, a szombatot oly körben 
tölti, ahol a szombatról

ibxz nstrrt dk 
nbr mim

y a szombat betartása felér az 
egész ff óra megtartásával,
Szont, aki a szombatot megs^v,. 

kel ségtelcniti, mintha megtagadná 
szent Tant. akkor bizony óva- 

Q kocini fog a chilid sabb osztói. 
Nsj Sajnos, meg kell állapítani, 

hogy a hithü zsidó helyzete 
3 gVon kedvezőtlen ebben a tekin- 
?? létben — különösen a vidéken. 
W Addig, míg a gyermek az elemi 

iskolát látogatja, megóvhatják a 
chilul sabbosztól, mert zsidó hit
községeink zsidó elemi iskolákat 
tartanak fönn és a gyermek fel 
van mentve az iskolalátogatás 
Mól, tehát a szombat megszegé
sét nem látja szeme előtt. I)c bi
zony másképpen áll a dologi a 
polgáriba vagy középiskolába j 

gyermeknél. Zsidó polgárink 
vngy középiskolánk vidéken nin
csen, ennélfogva a 10—11 éves 
gyermek vagy állami, vagy más 
felekezeti iskolába jár. A szom
bati iskolalátogatás természete
sen kötelező és ha koncedáljuk 
js, hogy a tanár nem kényszeríti

56

Vi ncin 8 Az előfizetés csak f. évi 
8 mójus 1-től lesz számítva. 
8 A lapban közölt regény 
8 előző folytatásait kívánatra 

' díjtalanul megküldjük. 
Tetszés szerint megkap

hatja alábbi könyvek egyi
két, ajándékképen.

Hiközségi tisztviselő ár
engedményben részesül.

Az előfizetési dij átutalá
sára csekklapot mellékelünk, 
melynek hátsó oldalán kérjük 
jelezni a könyv címét.

Könyvkedvezményünkben 
csak a 2 héten belül fizetők 
részesülnek.

vesznek tudomást. Ha majd az 
iskolát elhagyja, hivatalt kell 
vállalnia, kenyérkereset után kell 
néznie, lesz-e, lehet-e benne any- 
nyi ellentállás — ha jő elhelyez
kedés kínálkozik —, hogy ezt 
visszautasítsa

na
mert esetleg a 

szombat megszegésével jár.
(Vége köv.)ti

- A ZSIDÓ EMIGRÁCIÓ ÚTJA. A ki
vándorlásra kényszerűéit zsidók ügyeit in
téző szervezet (Hias) legutóbbi konferen 
ciája New-Yorkban tartotta. A konferen
cia a szervezet elnöke Abraham Hermann 
nagy beszédet tartott az észak amerikai 
bevándorlási korlátozás ellen, amely 
nyira megy a kegyetlenségben, hogy 
engedik meg a legközelebbi rokonoknak 
beutazását amerikai hozzátartozóikhoz. 
Lz a korlátozás hálátlanságot is tartalmaz, 
mert Amerikát a bevándorlók tették nagy- 
gyá és most bezárják előttük az ajtót. A 
konferencia elhetározta, hogy félmillió 
dollárt fog rászánni az emigránsok egy 
részének Ausztrália és Dél Afrika felé 
való irányítására. Hogy nz emigránsok 
boldogulhassanak, előbb ipari kiképzésben, 
illetőleg tovább képzésben kell részesí
teni őket. A társaság ezt a munkát is 
akarja el végezni.

any-
nem

ía- Köny veink ;
Heine: Bacharachi rabbi. 
Telekes B. lord.: Dániel.
Salom Asch: Avrumele 

jött . . .
Dr. Sínger Leó: Apró törté

netek a Talmudból.
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51 Telefon J 2S-Í4, j

leoszcDü zsidó könyvek!
i Budapest, Vili . József-'.

Heine: Bacharachi rabbi Ara 2 Pengő 
Dr. Singer Leó s Apró történetek

mudból és a Midrásból. Ára Pengő 1.20

Sass Irén; Énekek éneke.
Bibliai regény .

Megrendelhető a REMÉNY zsidó ifjúsági 
folyóirat kiadóhivatalában. A Remény uj 
előfizetői 50 százalékos kedvezményt kap" 

nak a könyveknél.
Budapest, IV., Magyar ucca

Tal-

. . Ára 3.20

3. 11, em. 3.

Eladás nagyban és kicsinyben- 
Megbízhatóságról referenciákat a 
budapesti őrt. főrabbi ur nyújt. 
Egész éven ót és husvétra is leg
finomabb vaj- és sajtok. Vidéki 
megrendeléseket pontosan esz
közlök.

ScOlangerner tálán
Uj Cim : Budapest, VI., Caudon-u. 7. 
Sxerecsen-u. sarok. Telefon 126-72.
A „Schel Peszach" részére külön üz'elhelyiség :

VI., Vaudon ucca 6.

nos bv -itr: tiisin
Fűszeráruk

szilva, burgonyaliszt, eceteszencia, 
ceres, csokoládé, lekvár, paradi
csom, borok, szilvórium, stb. leg
régibb és legmegbízhatóbb beszer
zési forrósa

tíz eddigi elöljáróság működését 
és az ügyek vitelét egy kuratóri
umra tbizza. A kuratórium élén 
Schwarcz Hermann, 
iroda titkára á l Ennek a határo
zatnak előzményeképen 
nagysallói főrabbi, mint később a 
pozsonyi főrabbi elnöklete alatt 
bizottságok üléseztek ebben 
ügyben.

AKIK NEM HÓDOLNAK SPINOZA 
PMLÉKÉNEK. Spinoza halálának 250-ik 
évfordulóján mindenütt emlékünnepélye
ket rendeztek. Természetesen elsősorban 
Hollandiában. A holland zsidóság azonban 
hivatalosan seholsem képviselhette magát. 
Ennek okát a hollandi zsidóság egyik ve
zére, Seeligmann, a múlt héten tartott 
beszédjében kifejtette. Azt mondta, hogy 
Spinoza saját jószántából hagyta el a 
zsidóságot, csak akkor közösítették ki, a 
midőn nem akart engedelmeskedni ez 
akkori szefárd kitközség fegyelmi szabá
lyainak és igy tehát a hollandiai zsidók 
tisztelhetik benne a minden idők egyik 
légnagyobb gondolkodóját, de nem a 
zsidót.

központia

úgy a

az

- A TAB1 SASZ CHEVRA jól
sikerült szijum ünnepélyt és lako
mát rendezett RoschChodesNiszán-
kor, az egész Misna befejezése 
alkalmából. Az ünnepségen Breuer 
Bernát főrabbi, Hász Sámuel hit
oktató szellemes talmudi és lóra- 
magyarázaiokkal szórakoztatták a 
jelenvoltakat. A szíjamnak anyagi 
és erkölcsi sikere érdekében sokat 
fáradoztak Schlesinger József és 
Braun Lajos, az egyesület vezetői.
- HADIÁRVÁK BULGÁRIA- 

BÁN. A szófiai hitközség a múlt 
vasárnap avatta fel „Eíenora cár-

nevű árvaházét. Ebből az 
alkalomból Lazarow tábornok, 
Szófia parancsnoka, lelkes beszé 
det mondott. Azt hangoztatta töb
bek között: az „Önök munkája 
hazafiasságuk élő tanúsága. Mert 
éléséit harcosok gyermekéről gon
doskodnak Önök. A harctéren al
kalmam volt megismerni e derék, 
hősies zsidókat. ‘
- TANÍTÓJELÖLTEK STRÁJK-

JA. Jeruzsálemben most épül a 
héber tanítóképző uj épülete. Mivel 

vállalkozó a munkásokat nem a 
zsidó munkahivatal utján szerezte, 

tanítóképző növendékei strájkba 
léptek. A strájkra a tanítóképző 
vezetősége azzal felelt, hogy be
záratta az intézetet.

««no

í

a

a !

ityr npnx
HD3 b&
r r

E
Snyders győri orth. főrabbi ur 

hechserével ellátva
f

kiváló minőségben minden fűszer, cse
mege-és élelmiszer-üzletben kapható 

Gyártja :

0L6JMÜWEH 1 ¥.
Kohn Adolf és Társa

Győr—Budapest
Báthory ucca 5. Tel.: T. 8 22.

Képviseli :
Sussmann Lipót és Társa

Telefon : „Ujpest“ Ifit
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szív bemarkoló, magasszárnyalásu magyar 
beszédben adott mélyreható programot, 
megköszönte a többi felekezetekf a ha
tóságok, egyletek és hitközségek meg
jelenését. A felekezetek közül a katho- 
íikus, református és a görögkeleti tokaji 
lelkészek, a hatóságok részéről a 
szolgabiró, Járásbíróság! elnök,

HÍREK ~ A TORNALJAI HITKÖZSÉG 
RABBIJA Balajti Efráim, akinek a 
széferjéről a múltkor a Zsidó Új
ság megemlékezett. Tévesen van 
tehát lapunk április 1-i számában 
megjelent „a nagypaládi főrabbi" 
cimü hírben tornaijai rabbinak S. 
D. Reinitz, a füleki főrabbi 
feltüntetve.

- A NYÍREGYHÁZI zsidó

KÓRHÁZ tárgysorsjátékának hú
zása miniszteri engedéllyel három 
hónappal elhalasztótól!. A húzás 

és eredményét hirlapilag

NAPTÁR
ncei 3"R - nn# 'b >bn:n

Fő-Chómectilalom kezdete : 
Szombat délelőtt 8 óra 30 perckor.

napját 
fogják közölni.városi

biró és a közjegyző tartottak szebbnél- 
szebb üdvözlő beszédeket, sok 
csét kívánva a főrabbinak, 
szonyának és az egész hitközségnek. Az 
ünnepség idején a tokaji rendőrség és 
tűzoltóság álltak diszőrséget. Este nagy 
lakoma volt, melyen a tokaji 
alyja Jungreisz Antal gyöngyösi főrabbi, 
a debreceni, a tiszapolgári, tiszafüredi, 
végselyei, szerencsi, pápai és tarcali fő
rabbik, a bodrogkereszturi és a tokaji 
rabbik tartottak szép beszédeket. A ti
szafüredi hitközség nevében Weisz Gás
pár földbirtokos, a gyöngyösi hitközség 
nevében Herrmann Miksa gyáros 
tottak szép üdvözlő beszédeket. Az ének
részeket Weinberger Farkas főkán
tor látta el és a rendezést a »Tiferesz 
Bachurim« egyesület tagjai.

- VEJE UTÁN HUNYT EL. Múltkor 
hunyt el Szombathelyen Ullmann Ignác. A 
legszebb korban levő férfiú halála apósára, 
Schőnfeld Jakabra, a boldogasszony. 
(Frauenkirchen) hitközség vallásos, derék 
tagjára oly megrenditőieg hatott, hogy nem
sokára követte a sírba. A temetésen Lőwy 
főrabbi búcsúztatta melegen s szivrehatóan

fDtP kezdete (Bpest): 6 óra 25 p. 
mtP Vége és 21Í2 DV kezd: 7 „ 10 p.
3112 DT kimenetele (hétfőn) 7 „ 10 p.

n'7: szombat és vasárnap 
tt'Tl r,3tí’ kezd. (Bpesl): 6ó.35p.
3112 DV kimenetele (vasárn.): 7 ó. 20 p.

vejeszeren-
a menyasz-

-SULYOS CSAPÁS ÉRTE az 
elmúlt héten a jóléteményeiről köz
ismert óbudai Freudiger Lipótot, 
a bpesti orth. [hithözség másod
elnökét. Egyetlen leánya, férjezett 
Safirné, hosszas, súlyos betegség 
u án, egyiptomi kúrájából hazaté
rőben,

főrabbi

- A BPESTI ORTH. SÁSZ CHEVRA 
wj múlt heti választásának eredménye a kö- 
^ vetkező: Elnök: Klein Márkusz, alelnök: 

Feldmann Izsák, pénzlárnok: Weisz Péter, 
ellenőr: Lőwy Izsák, titkár: Strauszmenn 
Dániel, titkár helyettes: Tauber Simon. 

^ min ^23: Franki Adolf, óbudai Freudiger 
Ábrahám, óbudai Freudiger Lipót, Klein 
Feiwel, Herczog Lipót. — Választmány: 
Dr. Deutsch Emil. Blau Miksa, Duschinski 
Márkus, Fischer Ármin, Friedmann Alfréd, 
Adier Jenő, Grüriwald Gusztáw, Heiden 

W Leó, Neugewirtz Lipót, Kövessi Ignác, 
Lindenfeld Náthán, Mayer lgnácz, Puncz 
Samu, Papper Dezső, Reitmann Manó 
Rebenwurzl Izidor, Roth Henrik, Schlesin
ger (Paulai Ede-u.,) Schlesinger S. J., Weiss 
Mór, Stern Sámuel, Kahan (Franki) Samu, 
Weisz Ignátz, Weinstock Vilmos. Póttagok: 
Rosenbaum Lipót, Freudiger Fülöp, Blau 

ggf Jakab, Mülier Ferdinónd.Grünwald Béla, 
W Renner Ábrahám, Davidovits Lázár.

Összes előfizetőinknek és hí
veinknek boldog ünnepet

nos bv nntí>3 óit: cv nnöip 
kívánunk szívélyes üdvözlettel 

A Zsidó Újság.

útközben meghalt. Egy 
Ígéretes talentumokkal felruházott 
15 éves ifjút hagyott hátra. A 
tói ily mélyen sújtott nemes család 
iránt a legszélesebb körű részvét 
és rokonszenv nyilvánult meg.

star- sors-

.T3irjn
— A SZERENCSI CHEVRA 

VÁLASZTÁSAI. A múltkor la
punkban közzétett véleménnyel 
szemben, a Chevra vezetőségéhez 
közel álló o'dalról azt az értesítést 
kaptuk, hogy a választás teljesen 
szabályos volt és igy tehát a zsidó 
ethika szempontjából nem enged
hető meg, hogy egyesek, akiknek 
kifogásaik vannak, az 
kötelező „Din-tojre“ helyébe, 
naszaikkal a közigazgatási bíró
sághoz fordulnak. — Természete
sen készséggel leadjuk ezt az ér
tesítést és a magunk részéről is 
nagyon óhajtjuk a 
hatóságok kikapcsolását ebből az 
ügyből. Ezzel természetesen le is 
zártuk a dískussziót.

Lapunk legközelebbi száma 
az ünnep után ;-pR a rendes 
Időben jelenik meg.

Sí

— JES1VÁKAT TÁMOGATÓ EGYESÜ
LET (Tomché Josivosz) Győr. Az 1927, 
április hó 14-én megtartott tárgysorsjá- 
tek húzáson a következő számok sELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS! nyer
tek: I, Főnyeremény aranytömb: 28754. 
II. Főnyeremény, talmud és kódexek 01171. 
1 millió koronás arany- és ezüst tárgyak: 
09664, 20332, 20641. 22875, 24661. 200.000 
koronás tárgyak: 00070, 00441, 00580, 
01026, 01323, 02310, 02564, 02882, 02978,
03169, 03304, 03309, 03353, 03357, 04042,
04070, 04224, 04433, 05103, 05623, 06544,’
06667, 06861, 07235, 07316, 07997. 08652,
08665, 09108, 09526, 09527, 09944,
10468. 11115, 11264 11304. 11370,

Tisztelettel kérjük azon t. előfizető
inket, akiknek előfizetése április hó 
19-én lejár és akiknek előfizetése 
már előbb lejárt, hogy a jelen szá
munkhoz csatolt postabefizetési lap 
utján az előfizetés megújításáról gon
doskodni szíveskedjenek, nehogy a 
lap szétküldésében fennakadás áll
jon be.

•is

ilyenkor
pa- - ROMÁN DIÁKSÁG ÉS A KORMÁNY, 

w A román diákok egy-egy botránya után 
felhangzik a kormány részéről az Ígéret, 

# hogy most végre rendet fog csinálni. Érde- 
^ kés ezzel szemben, hogy milyen megvilá

gításban látja a Berliner Tageblatt, a híres 
német lap odaküldött munkatársa a hely

es zetet Szerinte Romániában oly nagy a 
fciy szellemi proletariátus, hogy a diákok, ha 

nem lennének nacionalisták, kommunis 
ö fáknak kellene lenniök. A diákság a kor- 

^8 mány testőrsége lett. A kormány foglal- 
lalkoztalja őket a rémületes módon elfajult 
bürokráciában. A kormány szervezte meg 
a diákságot, kitartatja őket a különféle 
menzákon, teljesen kezében tartja őket és 
minden célra felhasználja, Az u. n. haza
fias szervezeteknek több mint 5.000 tagját 
államköltségen tartják el. A zsidók az 
egyetemre, nyugateurópai méretek szerint, 
túlságos nagy számban akarnának beirat
kozni. Ettől 
azért a zsidóheccek nem egyebek, mint 
a kenyéririgység kifolyásai.

10325. 
12035,

12037, 12421, 12783, 13199, 13879, 14586, 
16742, 16925, 17368, 17679, 17913, 18227, 
18772, 19738, 19863, 20994, 21101, 21536, 
22057, 23312, 23830, 24282. 24284, 24606, 
24632, 24719, 24831, 25159, 26409, 26858, 
26892, 27017, 27125. 28011, 28060, 29390. 
A Tomché Jesivosz Egyesület központi 
bizottsága.

ELŐFIZETÉSI ÁR:

Negyed évre 5.— pengő 
Fél
Egész „ 20__ „
Egyes szám ára 40 fillér.

„ZSIDÓ UJSÁG“ 
kiadóhivatala.
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nem zsidó

— A TOKAJI FŐRABBI ESKÜVŐJE 
ÉS BEIKTATÁSA. Boldogult Sirass 
Akiba tokaji főrabbi leánya, Le a, f. hó 
5-én tartotta nagy ünnepségek között 
esküvőjét J u n g r e is z Nándor tokaji 
főrabbival, kit ugyanakkor iktattak be a 
főrabbi székbe. — Az uj főrabbit a fé
nyesen kidlszitett templom előtt 
Goldman Mór ügyvéd és Franki 
Dezső köszöntötték, majd Lazarovi t s 
Adolf hitközségi elnök átadta az uj fő
rabbinak a templom kulcsát. A főrabbi

HOLCZER LIPÓT
Kazinczy uccat templom kantorénak kitünően 

sikerült grammofonlemezel;
1. Kodausch-Kodausch — Beruch Kwand
2. Hamehadésch Betüvau — Kidnich
3. Emesz ki ato — B'jam slmchaschem
4. Wesewrew

Owinu Malkénu
5. Ribaunau sel aulom

L’chu nerannenu
6. Kaper chatoénu
7. Kol nidré . . .

Él mólé rachmim
SCHMID NŐVÉREK

IV., Apponyl-tér I. 
i^gl grammofon szaküzlet

- gyászi-tentisztelet
JERUZSÁLEMBEN A B. E. BA
LASSAGYARMATI RABBI UTÁN. 
Deulhsch József balassagyarmati 
főrabbi elhunyta 30-ik napján Som 
nenfeld József z. c. 1. és Jungreisz 
Ruben S. jeruzsálemi rabbik nagy
hatású gyászbeszédeket tartottak, 
méltatva az elhunytnak nagy ér
demeit.

e r

dr.

konkurrenciától félnek és

- KURATÓRIUM INTÉZI A 
DUNASZERDAHELYI HITKÖZ
SÉG ÜGYEIT. A pozsonyi orth. 
központi iroda 921/1927. sz. leira
tában értesítette a dunaszerdahe-

Menna hajfestés elron
tott hajakat rendbehoz, 
művészies hajmunkák.

KRÁNITZ hőlgyfodrász
IV, Párisí-u. 5., a főpostával szemben.

lyi hitközségei, hogy felfüggesztii

mm

V
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--_____ 1927. április 15.
Hí- LYKHJGAZn AS. Lapunk múlt szá

mában, a2-ik oldalán, „A két tüzes szikra"., 
cimü dolgozatban, 3-ik hasáb, 12-ik sor
ban értelemzavaró sajtóhiba csúszott be, 
..tűz helye" helyett „tüskéje" lett szedve.’

SÁMnPrRDARE^D,íÍG ÉS S1R HERBERT
SÁMUEL. Az első India volt alkirálya, a
másik Palesztina volt főkormányzója 
Mindkettő lelkes zsidó. Miután működési 
helyükön oly fényes eredménnyel müköd- 
ek, hazájukban a liberális part élére áll

tak Az angol liberális párt, Lloyd George 
partja a legutóbbi választáson nagyon 
megfogyatkozott. A párt mint a két zsidó 
politikustól várja uj megerősödését.
~ ÉRTESÍTÉS ÉS SÜRGŐS FELHÍVÁSI 

Szent szombatunk megerősítése érdekében 
az ország szombattartó kereskedőinek és 
iparosainak címjegyzékét egy Almanach
ban akarjuk összeállítani, Nyomatékosan 
felhívjuk tehát az ország szombattartó ke
reskedőit és iparosait, hogy saját érdekük
ben Almanachunkba való felvétel végett 
közöljék velünk legkésőbb folyó év má
jus hó 1-ig pontos címüket, foglalkozásu
kat nehogy az Almanachunk címjegyzé
kéből kimaradjon, A „Somre Sabosz'4 bi
zottság. (VII., Wesselényi-u. 13.)

-FŰSZER- ÉS CUKORKAKERESKE-
UÖK érdeklődésére közöljük, h..r,;| ha- 
tankban az egyetlen orth. 
kagyár Ne üst ad t Dávid szombathelyi 
gyára. Tekintve, hogy a lapunkban meg
jelent, a cukorka ritualitására vonat
kozó közleményekre a fogyasztóközön- 
seg élénken reagált, saját érdeke 
szereseknek, hogy fenti cégnél 
zöljék bevásárlásaikat.

IT'/rJrr ^ c.**ZZ,7Tkrony4 ^ ™ Ad0"Uwcsl-la I Tenen-

Feri hitsorsosait, hogy segítsék hozzá \lmn 9 u*- Zegcd Roch Katica B. 
hogy van ógépjét, mit g yennek e s zTlt József F^róencs 2.

lenesekor elzálogosított, kiválthassa és Béla Szed ** AbauJ'szánfó 4, Beck
3“rV- ,amé V,,L« Kőris-u. N. N. Szed'rJ, 4 DDra'h| STU 8'
öl. Hl. cm. o2. - -Szegénu zsidó r»!,h, K* V',., Lmksz Izsák f<5-
asszony* o lapunk éUal hozzá érte- F«LomTr- ^eteWd Vllmos

D K,°rf Í°rk°'«.,HOdá62

22 1
zrs35 5a\FfF11Ö8U míg valamiképen elhelyezkedhet- .Fels5ireg 2 tengő,

tele, segítsék őket egy kis összeggel. ^hmlzer Upö,
Adományt -Gemilusz Chesezd- jeiiqén R "2’86 oH°22áJárullak : Spiegel P6.
tovíbbi, a kiadóhivatal. _ öreg zsÉ DelchTí ^ Stem Z='=^v=„d. 
dó asszony, kinek gyermekei mun- ,»« t. nTrtn'CoW,lein Nemes- 
kanélkül allanak, a legcsekélyebb adó- jsk ,an TT/"10.' fs Brül1 Lász|ó polg. 
mányért könyörög. .Tüdőbajos, munka- szenlmi tTAX ™hwarCZ ,zsó Török-
—^9ére kérÜ"k 'onszemes 27,30.

JeaivákatHmogaló Egyesi
(Tomche Jesivósz) Győr. stein Dávid ügyvéd

Postacsekk-számla száma: 40 530 Asoher Tibor bármievó 
Templomi adományok: Izr Hit RT* *zsó f *2 pengő,

község Debrecen, 10 P. Nógrádpatak, Dej- ^
tar, Goldstein Géza és Ármin ált 10 Pór S.l J^8ryIet ^árv«r gyűjtésé, hozzájárultak .•
lódony Fóliák Károly áhaMS uiké, Kh í r ?» Ad°lf' Klai" Sálig. Gutimann

- ger Izidor álla ] 30.54, Urayullu Be” i ^ ;>„e, Antal. Síelne, Zoltán. Bér- 
Bernét állal 10. Palotás Kiszem Mór ál- Vil M w^' .L6winser Dávid. Spiegel
W 20, Székesfehérvár Benedik Jenő által Sulz'bek (Te'nbk st™*' ,zrá=l-
28 Pengo. , ;lennk' Schwarcz Lajos, Lőwin

, Kohn JodchimnéNyereaes- e F"8" í8nAcZ' Schw»^ Mór.
uilalu, Chevra Szüde alkalmából Zs. U ál- ger Jnk Sehwarcz Dávid, Buchin-

„ ,. ,, szerkesz- I fal 9.—, Rechnitzer Lipól Szépeik 2.100 n c . ,1. R°sentluil Zsigmond. Győr.
, agantanulók Útmutatója- könyvet, Hozzájárultak r Fellne. N Böhm a- pusar dmos. Budapest Rosenlhal Márton,

emely nelkülözhetetlen. részletes tanács- 'omtulajdonos, NN Brandel MóT í I Bení és Koh" A,„old Jánosháza 
adassal es tájékoztatással szolgál mind- siem N„ Singer Tóbtós iáuer jaLbné" T ^ á,ta1' «»■ Már,in Sa-
azok szamara, kik bármely okból, nyil- Maier József, Wittmann Mór 7 1 “ b ™,une és Ignácné Székesfehérvár, Bene-
Vános iskolát nem látogálhatnak,' Ezen Herzl Simon Znemí mITT/, dik'J-ő által, Donáth Sámuné 
könyv pontos tájékoztatást és tanács- Pengő. ^ áitd 16‘62 ozv- Síéin Lázárné Budapest,
adást nyújt bármely pályára való elő
készületre nézve. Megrendelhető lapunk 
utján is. Ara: 3

által

Rabbiner
angol 

•S 4, Schwarcz

T„ ...! Dr- VVein- 
I orokszentmiklós, 

ünnepélyén!kóser cukor-

a fü 
eszkö-

hTaET SZÜLÖK F,GYELMÉ-
a lapunk más helyén 

hirdetett Márton Jenő által 
tett

Szedres,

Nr,xií>i2p'p ntnnorr vnsw 
vmnn T33 pr nr men: iwn 

irívD bynn 
'vzn ’Hiha Dy 

mira npvrt 
by nptyb 1^3113 opö 

Nab nrw

Aranylakodalmi ünnepély 
mából: Grosz Bernét és neje Onga, arany- 
lakodalmán, gyűjtésből befolyt 62 pengő 

Briamnílo alkalmából, Dr. Franki 
mre Gvőr 14, Grünzweig Jónás Szedres 

o, Breuer Bernéi urnái Lábatlan, Dack 
Samu áltat 7.50, Weiner Jenő urnái Jász- 
karajeno, Wei8z Dávid által 11.36 pengő
rim R haímmffyÍÍ,téSi Tiferesz Bachu! 
im Bonyhad, Blum Sándor lakodalmán,

Galandauer Lipőt ált, 20. Zuckermann Éliás 
Ufeherlo, Reinitz Antal 
Iák Mózes rabbi Levelek 
Adolf Apagy 32

alkal-

pengő.

áüftLára "yT'all;6íy kifogdtto'láVelő6-1
hfc^vegpg^eKS' 2
nyomtatványokét a legszebb kivitelben 
ulányos arak mellen. - Hitközségek ih' 
S'rá ré,zé,re készítek píffiha. 
keit 5der ®mleIthönyvehet. — Nem 
kell minden alaphoz külön könyv és kü 
ion ember, hanem egy könyvbe tehetők 
h!r k8Zef- nIapok adományai és egy em-
elkerülhető0- k“S'’ Ti6llal *ok 'évedé,

. , 7et0- Könyvek es D'ICD beknt4
olcsóJáhrbaen',ákbfák^0! éW? k,szám>lva
szülnek - Sk‘ bg an kiY‘*elben ke- 
szülnek. — Szükség esetén kérem
latot kérni: SCHWARCZ-
Kunszentmíklós, Pest-m.

nnn,i

p 3Hlakodálmán, Pol- 
ált. 16. Weisz I

♦ i n p"pi |

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
km-míÉR: Éhilippus azonos Halász Fülöp 
k.tuno munkatársunkkal — MEDAKí)FKP 
Selpeszach fogkrém nincs. A fogkrémek 
használata peszachkor tilos. - TÖBBEK- 

Nagyon szépen köszönjük n snk
SvekCÍkkdd CSQki flZokal faltuk

kAked? rPggel iü vo,|ak. A kimaró-
doiiak jjóinnlc elégtétele legyen, hogy hálós 

tiszteletté, gondolunk rájuk.

pengő.
yá/ÜrffMMymee:váItások 1 B,um Bony- 
7, ~„k,arsahal1 Dünajska Si.eda lakó- 

alom 9 80. Tettelbaum főrabbi, Kaba —

PoSrSzedtT’ l0k°dal0m' 2060
kodalom 27.50

Eljegyzési gyüiié,, Habar József 
Piszke, Dach Samu által 
Bsrtuska ás Fülöp Ármin

Crosz Bonyhód la-aján-
nyomda, 

Telefon 12.
Pengő,

le,
10, Groszmann
Jóké egybeke-

1

i

u
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A CHASZIDUSZ VILÁGÁBÓL
RABBO BAR BAR CHONO ÉS R. MENDEL

!AZ EZÜST HUSZAS
Irta: BLASZ HUGÓ

Már rég történt. Mikor még a czélemi 
khile fénykorát élte. Nem annyira anga- 
giakbnn, mert a khile jelentékeny részét 
amolyan szegény zsidók képezték, kik 
házalással keresték meg kenyerüket — 
hanem inkább szellemiekben, mivel a 
ha álé hátim nagyobb része mélytudásu 
talmidé chachomimból állott. De még 
azok is, kik nem számítottak a bné-tó- 
ráik közé — noha volt némi zsidó tudá
suk — i-tenfélelemben, vallásosságban, 
tóraszeretetben nem maradtak el az 
előbbiek mögött. Ez utóbbiak közé tar
tozott Reb Jiide is, ki azzal kereste meg 
kenyerét, hogy batyujával hátán faluról- 
falura járt és vctt-eladott mindent, egy
szóval házalt. Macé-sábeszkor indult 
mindig útnak és péntekig haza sem ke
rült. Szombaton azonban Ö ís ur volt 
n portáján. Ünnepi ruhájában olyan tisz
teletet parancsoló megjelenése volt, hogy 
bátran felvehette volna a versenyt akár
melyik khilebeli előkelőséggel. Az ö oj- 
neg-sabesza abból állt, hogy az előadáso
kat — si úrim ok — végighallgatta és ami 
természetes, egy kissé kolecolt is, meg- 
kritizálván a Rásekol abszolút uralmát 
stb., inig az est be nem következett.

Purim táján történt. A tavasz ifjú szár
nyait bontogatta. A nap enyhe melege 
felszántotta már az elolvadt hó után ma
radt sarat. A tavaszi szellő felkavarta az 
országút friss porát, amelyen Reb Jiide 
batyujával a hátán gondolataiban elme
rülve bandukolt, szokása szerint. Gondo
latai mi másutt, mint a közelgő Purimon 
kószáltak. Azon törte ugyanis a fejét, 
hogy honnan teremti elő a pénzt a vig 
ünnep megtartására. Mások támogatását 
a világért sem vette volna igénybe. Vi
szont »iizlcte«, akármennyire is iparko
dott, csak néhány krajcárt hozott a kony
hára. Gondolkodása közepette azonban 
meg is éhezett. Letelepedett tehát az 
ors> ágút szélén húzódó árok partjára és 
elővette az elemózsiáját.

Csakhogy a tarsolyéban már nem volt 
más, mint egy darab száraz kenyér és 
ehhez pedig kezet mosni kellett. Széjjel
nézett egy kis viz után, de a legnagyobb 
igyekezetével sem tudott a közelben fel
fedezni egy kutat, vagy akár egy kis 
pocsolyát. Kénytelen kelletlen felcihelő- 
dött és korgó gyomorral tovahaladt. 
Hiába nézett ide-oda, sehol sem látott 
vizel. Végül megpillantott a távolban egy 
tanyát. Szemei felcsillantak és gyorsan 
nekiiramodva a tanya felé vette útját. 
Mily nagy volt azonban a csalódása, mi
dőn odaérkezve alázatosan vizet kért és 
at anyabeliek csufolkodó zsidózással egy 
pár hátbaiitcstől kisérve ezen szavakkal 
eresztették útnak: adjon vizet az i-tened. 
Reb Jiide pedig alélten rogyó lábakkal 
folytatta útját. Már-már azt mondogaita

A mószkilim és a chaszidim heves 
harcainak idején történt a 19. század kö
zepén. A mászkilim, a felvilágosodottak, 
a leik részben Mendelssohnt még ismer
ték és asztalánál morzsákat szedegettek, 

IM egysz«rsmindenkorra szakítani akartak a 
- konzervatív zsidósággal, szét akarták 

rombolni a falat, mely a zsidó népet az 
évszázadok folyamán megvédte, be akar- 

^ ták törni az erős kerítést, mely a ^si- 
|l^ dóságot az elzsidótlanodástól megőrizte.

A legszélsőbb eszközökhöz folyamodtak. 
2** Egynéhány mészleli nem átallotia a tál- 
© mudot az orosz császárnál beárulni és 

megrágalmazni és egy pár agádahely 
alapján minden babona forrásának bé
lyegezni. Pa orosz császár teliét kiadta 
az ukázt, hogy a tóimudót és az egész 
rabbinikus irodalmat meg kell semmisi- 

!®06f tejii, a zsidókat pedig, kik a talmudi 
törvényekről nem mondanak le, ki kell 
utasítani az országból. Nem lehet eléggé 

P*e leírni a gyászt, mely Oroszország min
den községébe bevonult. A vezetők és 
rabbik messze földről egybegyűltek, hogy 

jQ megvitassák, mint lehetne a templom- 

# pusztuláshoz hasonló végzetet Izráel fe
lől elhárítani. Elhatározták, hogy a csá- 
szárhoz küldöttséget menesztenek, hogy 
az ukáz visszavonását kikönyörögjék. A 
Küldöttség vezetője a lubavitsi Rabbi 
Mén dél volt, a »félelomgerjesztő zsi- 
dó«, mint az orosz parasztok nevezték, 

flj Midőn a küldöttség a császár előtt 
megjelentek, először is alázattal meg
kérdezték, hogy mi volt az oka ennek 
a zsidóságra oly végzetes rendeletnek.

„ A nagy császár azt felelte, hogy egy 
beadványt
a talmud erkölcsrontó, babonás, zavaros 
könyv. Egy iratot is elővett a császár, 

í^jy melyből több talmudhelyet olvasott fel 

csodatettekről és különös dolgokról. Fel- 
N olvasta ezenkívül egy theológiai kollé- 
^ gium véleményét, mely szerint a talmud 

a jelenkor szégyene, egy fanatikus kor 
maradványa.

szitette el lélekjelenlétét. Könyörögve ! 
megszólalt, engedje meg neki a császár, 
hogy minden babonának tűnő talmudi 
heylet megmagyarázhasson. A császárt 
nagyon megindította a rabbi meleg kö
nyörgése és teljesítette kérését. A csá
szár ekkor elővette a Bovo Baszro trak
tátusban olvasható Rabba bar bar Chono 
legendáinak orosz fordítását és megkér
dezte a rabbit, igaznak tartja-e ezeket a 
történeteket. Rabbi Mendel szólt: »Fel- 
séged meg lehet győződve, hogy ezek 
a látszólag valótlan történetek igaz ta
núságok a zsidó nép ama körbe!i élmé
nyeiről és viszontagságairól. Bölcseink 
az akkori állapotokat és az elszenvedett 
üldözéseket akarták elmondani, de nyíl
tan nem tehették, mert féltek a kormá
nyok üldözésétől; hogy tehát élményeik 
bizton az utókorra jussanak, legendás 
történeteket kellett elmondaniok, ezek a 
legendák azonban mély és gondolatok
ban gazdag képei azoknak az esemé
nyeknek, melyeken a zsidóság szétszórt
ságában és megtépettségében keresztül 
ment.

»Tudja meg Felséged, hogyha a ren
deletet a talmud megsemmisítéséről és 
az igaz zsidók elűzéséről nem vonják 
vissza, erről a szerencsétlenségről Íran
dó könyvemben magam is hasonlókép 
fogom tudósítani az utókort: el fogom 
mondani, hogy 1856-ban volt egy csá
szár, ki szájának egy leheletével kioltott 
egy mécsest, mely milliónyi vándornak 
már kétezer éve világított tüskés útju
kon és hogy néhány csöpp tintában, me
lyet papírra öntött, milliónyi emberéle
tet oltott ki. A mostani nemzedék jól 
fogja tudni, hogy miről van szó, az el- 
jövendők azonban nem fogják megérteni.
De mindenesetre el fogják hinni azt, amit 
én mint kortárs és szemtanú Írtam. 
Ugyanez áll a talmudi legendákról. Iga
zak mind, mint a nap, de ma már nem 
tudhatjuk, milyen nagy eseményeket je
leznek.*

A császárt meghatotta a rabbi böl
csest ge és azonnal elrendelte, hogy a 
talmud ellen kiadott ukázt visszavonják.
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intéztek hozzá, mely szerint

A küldöttség tagjai mélyen megrendül- 
* { ve állottak. Úgy látták, hogy minden ké

relmük a rendelet visszavonásáért hiá
bavaló lesz. Csak Rabbi Mendeltér

nem ve-

REBENWURZL
orth. ItyD szalámi és kolbászárugyár 

BUDAPEST, Vil., LAUDON UCCA 3.

Összes gyártmányaink húsvéti HCB htí*
kaphatók
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Hajszálakat hölgyek arcáról, karjáról 
végleg kiirtja felelősséggel

<4 hajeltávolltó- 
szer szétkül
dése utasitás-Pollák Sarolta

________ _____ _ Budapest, Andrássy-ut 38, H
)s:»zes szépséghibák kezelése. (Arcópolás olcsó bérletrendszerrel). Szemölcsirtás. Fagykezelések. Kérje legújabb prospektusom.

sál.

Pályázatok A KECSKEMÉTI ORTH. HITKÖZSÉG
NÉL egy Ifcbfc állás n"*Tre be
töltendő. Pályázhatnak fiatal, nős férfiak, 
akik i'tiH /työ'H't bírnak tanítani. Neje 
köteles a HlpíJ-t vállalni. — Előimádkozók
előnyben részesülnek, — Pályázatok ok
mányokkal felszerelve e hó 25-ig Schle- 
singer Vlimos I almud-Tóra elnökhöz in- 
tézendők. Fizetési igény megállapodás 
rint lesz teljesítve.

©Q65SQi5L9eí2SGSlDeí<tiDe5U)Báíseáy)@

I Hoíímann-étterem I

Minden szó egyszeri beiktatása 16, vas
tagon szedett betűkből 32 fillér. 

Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 
Hirdetések dija előre fizetendő.

fi szigorúan orth. Htt>2
g Budapest, VIt, Révay-utca 10. sz.

Régi, jó, elismert magyar pol
gári házi konyha. Mérsékelt 
árak. Menü rendszer. Kiszol
gálás házon kívül Is, 
Előfizetések elfogadása. 
Lakodalmakra és más 
ünnepélyekre külön terem 
rendelkezésre áll. 
és figyelmes kiszolgálás. 
Elsőrendű Italok.

sze-
A hajdú dorogi a u t. orth. iz r. 

hitközségnél betöltendő egy

n'nytt bym hhöiö pnai tsnitr
fllás. Ügyes mohéi előnyben részesül. 
Pályázók küldjék be 3 elismert orth. rab- 

Igg bitói nyert kabbóiesz bizonyítványaikat, 
esetleg másolatban. Azonkívül családi ál- 

- lapotokra vonatkozó erkölcsi bizonyítvá
ny cd: ab Fizetés megegyezés szerint. Pró- 
baolőadásra csak a meghívott bocsátta- 
tik. Útiköltséget csak a megválasztottnak 
térítünk meg.

Kecskemét, 1927. április hó 9-én.
Sínger Mór, hitk. jegyző.

}N& *ijh f'n tsnity nistiy 
mm im mbap wjiar jnjnnyö 

rjojr yy'Sp -tsriyanNin
-tO^R ;TN' 40 lytDJlR nyjH'2 lytT

yDDyilR - yijyCDNB tD2ir
nyi "2 "m^ö ybbx» nyt^iR

.DytStiRb cytH [R^RIfcDX)

%
&
%-1**. §
% Pontos

©G«®GKaGí?e<maGi?o<3siDCR?aGt?a®
Megbízható EDÉNYKIRÁLY

Izr. Hitközség Elöljárósága
Hojdudorog.

Az újpesti izr. hitközség 
elöljárósága pályázatot hirdet met
szői állásra. Pályázónak három országo
san elismert rabbi által kell képesítve 
lennie mind baromfi, mind pedig barom 
vágásar és vizsgáiására p TI 21 £ fi 
Jóhangnak, kik a másodkántori teendőket 
is el tudják látni, azonkívül £ t né
zésére is képesítve vannak, előnyben ré
szesülnek. A díjazás lakáson, fűtésen, 
világításon és a szokásos mellékjövedel
meken kívül havi 160 pengő törzsfize
tés. A pályázati kérvényeket felszerelve, | 
csaiudi állapot és életkor is felemliten- j 
dő, (ÜO esztendősnél idősebb nern pá- 
lyézhatik) f. hó 30-ig kell az újpesti izr. 
hitközség elöljáróságához címezve be
adni. (Újpest, Benicky ucca 8.) Az állás 
alkalmaztatás esetén azonnal elfoglalan
dó. Újpest, 1927 április hó 8-án.

Az újpesti izr. hitközség elöljárósága.

olcsó húsvéti edény nce Str
Selejtes zománcedény 1 kg. P. 2.—

Üveg, porcellán,T3
““SÍD D^p2ö ^Xptt>'í31 G'RT *?Hp

nneiD C'íwr - rwb yi2p rrnöiö 
N í^nö' 'nuönn mib n^n iwr 

nvnb oinn BTYpR^ a,T2rűti pnyb 
hűd ynnS ihri mn bz nw o:n - 
no2j /NH im ír crhi rn vw 
nmin anw D'tnpmb pi - irpn vn

♦p-nn

fH Miskolci orth. izr. anyahitközség.

bámulatos olcsón.
Müller Nándor, Budapest
Klauzál-tér 13. (Dob ucca sarok)

Orth. kóser vendéglő 
♦ Félegyházán!

Tisztelettel értesítem 
é. közönséget, hogy Fél
egyházán orth. kóser ven
déglőt és kávémérést nyi
tottam, ahol hideg és meleg 
ételek állandóan kaphatók

Kaczender Sámuelné

a n.

Az újpesti izr. hitközség 
elöljárósága pályázatot hirdet 
négy husfelügyelői állásra. Pályázhat- 
ní* °D vallásos egyének, kik a hús tisz

ai titásában gyakorlattal bírnak. Véset né- 

késére, szárnyasok vágására képesítet
tek előnyben részesülnek. Díjazás havi

♦
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

Groszberg Jenő
Kiskunfélegyháza, Városház-tér 3, (Piac)

Orth. flC£ bv 1^3 bor
100 pengő és 3 kg hús hetenkint. A pá- 
lyá^ati kérvényeket felszerelve az uj- 

$8^ pesti izr. hitközség elöljáróságához kell 
címezni. (Újpest, Beniczky ucca 8. sz.)

{)§ Beadási határidő április hó 30-ika. Az 
állást alkalmaztatás esetén azonnal el 
kell foglalni. Újpest, 1927 április hó 8-án.

Az újpesti izr. hitközség elöljárósága.

Kizárólag legfinomabb fajborok, úgy
szintén hegyaljai szomorodni borok 
dús választékban, továbbá príma szil- 
vórium, törköly, seprüpálinka és boro

vicska a legolcsóbb árban. 
Kívánatra házhoz szállítok.

FISCH JAKAB, VI,, Vasvári Pál-u. 5.
Alapittatott 1901. évben.

mmmea&m’itf
Szigorúan J“[DB b)ü “]£*2 80%-os ecet-eszencia agyusztált üvegben vagy kimérve kg-ként is. Éielolaj és Ceres, minden
ig • *1 t p t rt féle fűszer- és gyarmatáruk, valamint bor és borecet, szilvorium stb. — Egyben értesítem
Boszniai szilva ládában, a t. közönséget, hogy cégem- elárusitó-helye van, ahol az

l nél az orthodox hitközség i llükö árban díjtalanul házhoz sz
hitközségi.

szerezhető be.

Stelnmetz Nanő, Budapest, VII, Klauzál-u 20. Vidéki rendelések póstán 
pontosan eszközöltetnek

Megnyílt a ^2
Kávémérés és uzsonnázó

Budapest, Rombach-ucca 16.
a T a u b e r-féle udvari helyiségben. 

‘íC'J NTP Sn'iT n felügyelete alatt.

Nyitva reggel 5 órától este 10-ig. 
Olcsó szobák a második emeleten

e
a v *'Aé < •« • 1 v j ■

1927. április 15. 8SID0 ÚJSÁG 15 oldal.

WtM fi flályMM éMu izbibiií a miMMi felelősségei ni vállal.
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14 oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG 1927. április 15.
magábanmagában, hogy ily különös hely- 
aetben taJán nem Is kötelező a kézmo* 
sás és keze már a kenyér után nyúlt, 
de hirtelen meggondolva tettét a fejére 
csapolt, mondván: rettenetes, már ily 
erősen tudott erőt venni rajiam a »jécer 

hóra*, hogy kézmosás nélkül 
kenyerei enni. Lábai már alig 
gyomra a legrnakacsabbul követelődzőn, 
a purimi gondolatok már rég kiszálltak 
fejéből,, midőn végre valahára megpil
lantott egy kutat közvetlenül az országút 
mentén. Minden erejét összeszedve meg
gyorsította lépteit, úgyhogy percek múlva 
ott állott már a kút előtt. Mindenekelőtt 
égnek emelve tekintetét, hálatelt 
küldött az egek Urához, azután leresz
tette a vedret a kútba és már a viz fel- 
h aztán ál elkezdte recitálni a kézmosási 
imát: szöi jödéchem stb. Leönti 
és midőn a vedret le akarta tenni, 
mei a veder fenekére tévedtek, ahol 
ezüst hosszas feküdt csillogó fehéren.

Reb Jüde öröme leírhatatlan volt, szive 
lazasan vert és agyéban ismét a purimi 
gondolatok tolakodtak előtérbe. Lesz min
den Purimra, amit csak szem, száj nieg- 
kivan. Olyan vig napot fog idecsapni, 
hogy még Hám ári az akasztófáról is 
irigykedve fog reá letekinteni. Ilyen ró
zsás gondolatokkal telve fogyasztá e! 
darabka kenyerét. Nagy örömében haza-

A SORS ÚTJA
- ÉLETKÉP -

Irta: MANHEIMIMÉ-MEHR IDA 11)Az eddigi közlemények tartalma :
Rózsit, a rabbi kisleányát, aki szülei 
akarata ellenére szombaton jégre 
ment és vízbe esett, jeges vízből 
kimenti Mérei ügyvéd Miska gim- 
názisfa fia. A fiú, akit otthon 
neveltek zsidó tradíciók szerint, 
megismerkedik a rabbi házában a 
zsjdó vallás bensőséges voltával.

Nagy szorgalommal készül bar- 
cHíc^ojára a rabbi két fia Salamon 
és Móric segítségével. Mikor bátyja. 
Lde hazajött az egyetemről elhatá
rozza, hogy elviszi a rabbiékhoz 
széderre. A szédernek szimbolikus 
szertartásai rendkívül módon hatói

két fiú lelkűidére. Miska fel- 
3 fővárosba ahonan husvétra 

haza készül. A pályaudvaron talál
kozik véletlenül a rabbi két fiával, 
az ő régi baráfjaival. Beszélgetnek 
a zsioó vallásosságról s az egy k 
fiú kifejezi a reményét, hogy a ha
gyományok visszanyerik erejüket.

akartam l>ar óv, mely el sikló tt 
Malvin kisasszony tiszteletet 
pancsoló

felettebírták,
pa~

szép, fiatal hölgy; Ró
zsiivá pedig egy csókolni 
baki is lett, akinek orcái rózsa- 
szinübbek ugyanoly ruhájánál, 
de sötét pír lepi el, ha Miska 
tekintetét

valónem

magán 'érzi, vagy, sze
mük véletlenül találkozik, 
meri pilláit felemelni, szólni 
dig éppen nem tud hozzá a ré
gi barátságos, enyelgő hangon. 
Szerencsére

imát
Alig
pe

táka kezeit 
sze kérül

nem veszik 
zavarát, a figyelem a fiuk felé 
lordul, akik az imák és a haga- 
da olvasása közben mindig 
Iáinak valami elbeszélni

észreegy

ta
vaiét,

amint azt az idegenben hallották 
a nehéz megélhetés és ne f$ taPasztalták- Szavaik gazdag

kát eltántorít; de nincs az a dő- raKbi , k ' . J y onosenn 
re zsidó aki, ha előbb nem ‘ ’ 11 *’
amidőn a szánalmat nem isme- tahnul'^hofiv1 = taV°lbai1 
rő kaszással áll szemben, megu ^L.^f, T
tél-ve, igaz meggyőződéssel ne mint b Cni llCTct' - 
kiáltaná; Scmá .liszroél ’ máf a ceremóniákat,
- Ön is papnak született! - yluk és van timne

ez volt Mérei válasza ki elra- ? ! a faJa irant. 
gadtatva hallgatá ,a fiatalembert 8yT ' ZSK Ó ercdct6t- És Miska 
- Készemről, higyie el igazat <'!'aku»,an úgy tilt közöttük, niint-
adok Önnek kte Mztoíhlm ” CSa.,ádhoz ‘^nék;
l.ogy ha a magam lábán fogok ^erobT SZemt6t'
állni, jobb leszek, mint most és jddoa - ál?lai., ora"8yalaval 
vagyok. boldog erzet telte be

Segítse az I-ten hozzá!— N erofenyes tavaszi

flá Salamon — ön különbén so
kaknál most is jobb — mondá 
Móric.

A h iuságí, a hatalomvágy és a 
kapaszkodás gyakran vakká te
szik;

felé vette útját, dacára annak, hogu 
még csak szerda volt. Ép akkor érkezett 
meg, mikor a templomba mentek Mincha 
imára. Reb Jüde szerette már volna 
előbb elmondani családjának 
rencsét, csakhogy a templom

tanításai
mi- nyoin-

a nagy sze- vonzódxkelőbbre
való volt neki. Nagy áhítattal mondá el 
a smónieszrét, újból hálát adván

ki,
a nagy

szerencséért. Az ima végeztével kifelé in
dulva, hirtelen megállt az előcsarnokban, 
néhány pillanatig elmerült, azután kitört 
belőle, Ribónó sel ólám, ezzel a hitvány 
húszassal akarod Jiidet megfizetni azért, 
hogy ereje fogytáig vánszorgott, mig víz
hez tudott jutni, hogy meg ne szegje az 
eves előtt előirt kézmosást. Nem, ilyen 
esztelenséget nem követ el Jüde. A Micvó 
betartásáért

nem szé-

ott-

szivét.várok fizetséget. Ezzel 
fogta magát, odaugrott az ajtónál függő 
cedókó perselyhez és beledobta a 
szast...

nem
nap volt 

a peszach félünnep második. 10 
01 a tájban Morváé kocsira 
cs !kihajtatott az állomáshoz a 
bejelentett vendégek elébe és 
alig félóra múlva 
vei ük. Két

mon-
hu-

ültAzután fogta magát hazament, 
gyaszlván sovány vacsoráját és elment 
a Bész Hámidrásba.

elfo-

Elénkén társalogva 
állomáshelyükre és mielőtt el
váltak, megígérték

érkeztek
már visszatért 

ur ült a hátsó ülé
sen :és velük szemben 
pap házában már 
11 iség;, a kadehen,

lei egymásnak 
hogy rövidesen találkozni fog
nak1.

eg>' anos Str ity5 ismert egyé-
fűszeráruk, lej, szilva, bur
gonya, liszt stb. legolcsóbb 

napi áron kaphaló

VI.
(Folyt, köv.)A széder-estét most is ott töl-

Volt jelen. Kívüle senkisem hi- fényeiket kedd délig juttassák
anvzott az akkori társaságból ^zzank, különben a legjobb akara-

i de a fiatalságon nu-glútszofi a ***“

HALPERT S.-nél
Budapest, VII., Rombach ucca 13.

Vidéki rendelésekéi panlosao eszközlök.
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isitér. ül. évfolyam, 16. szám.

VSZERKESZTÓSEG Í,S KI AP(U(r vaTal '

BUDAPEST,VJI., SIPUCCA10. 

TELEFON: JÓZSEF 125ff0. J I előfizetési juj i évre 
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Zájstofú. s és <zsic7ószcks
»Menj népem, vonulj termőid

be, rejtőzködjél el, 
nul a förgeteg.« Jésaja prófétá
nak e szavait sokszor alkalmaz
ta a zsidóság, miután állami éle
te összetört és tudta, hogy az 
egész világgal szemben megkell 
immár védeni létét és önálló
ságát. S meg volt benne az el
határozás, hogy szembenézzen 
a környezete eszmeáramlatával 
és minden az acélos 
el lány hitó törekvéssel

8 i te ni kívánó eszmék ellen 
bon záptojásokkal harcolni ri
zikó nélkül

röÍvben a »zsidó« szó azt jelen
ti: »ami az én érdekemnek nem 
lelel meglő Ha azonban a katlio- 
likus herceg és gróf zsidó, 
különben

azon-ainig el vo

nz az erkölcsi dac, 
a nemzeti sacro cgoismo nevet
ségessé tétele. Zsidóztak is bő
ven. Az elnöklő herceget elne
vezték! z s i d ó bérencnek. A 
páneurópai zászlót kékszalagja 
miatt c i o n i s t á n a k 
tálé s íöiSszetépték 
kérdezték, hogy a katholikus-i 
Pán gróf, Coudenhove 
nem héberül ir

nem-
a béke, Páncurópa 

csupa zsidó internacionalizmus, 
akkor a zsidózás groteszkségc
megtaníthat ben nőnket 
hogy milyen fenségesek a 
prófétáink tanításai, ha az euró
pai emberiség' egy része 
most kezd feléjük közeledni bá
tortalan kezdésekben és ingadozó 
léptekkel — nálunk pedig nyelv- 
öltögetésckkcl.

arra,
mondot- mi

Felhevülfen
J ív es a ka karatát 

szembe
szögezte céltudatos, önfeláldozó 
idealizmusát

miért

Mindez csak azt bizonyítja, 
hogy Magyarországon egyes kö-tapláló tóráját

és igazságtudatát.
bűnek a világáramlatokkal da

coló igazságérzetnek 
torzképe lehetett az a jelenet, a 
mikor vasárnap délelőtt a Pán
európai Unió főiskolai 
zetének megalakulását megaka
dályozta egy csoport záptojások
kal és zsidózásokkal. Mert 
11em tudná, hogy Magyarország
gal súlyos igazságtalanság 
télit

szomorú

Szervezzük meg a Tóratanulást!
Ir!a: Brlszk Ferenc ortli. főrabbi (Biharnagybajom)szerve-

Minden eszközt meg kell ra
gadnunk szent Tóránk érdeké

ki ben. Ilyen eszköznek tartom én 
az igazi orthodox

szervezésére. Irigykedve ol
vastuk! a »Zsidó Ujság«-ban, hogy 
peszach előtt a nagy pesti orth. 
hitközségben a Sasz Chevre-beíi, 
az ifjúsági egyesületekben, a fi
atalabb bérié tojrék körében fel
hangzottak a »Bcné Beszóró« 
szügje édes szavai. És mi egy 
szügje tanulásának erkölcsi és 
szügje édes szavai. Az: hogy egy 
célra irányítja az érdeklődést és 
a tanulást és azáltal

szellemben
tör- szerkesztett sajtóorgánumot, 

is meg lehet érteni, hogy »Zsidó Ujság'« eddigi számai fé- 
a byugat népeit nem szereti a I nyes tanúbizonyságot tesznek 
"ontnn bánat, amely a Nyugat arról, hogy sajtó utján széles 
eszmeitől való elfordulást is körökben igenis lehet propagál- 

1 intetheti De akkor legyen ez ni a szent Tanunk iránti 
•> duzzogás következetes, a vég- tetet és művelői iránti tiszteié* 
“u konzekvenciák levonására el- 
^zárit. Ám: a CLizákkal, a Hitt
él ékkel és egyéb intcrnacioná- 
lls vitterekkel

A

szere

tet.
mintegy

lamdon-kiözszellemet teremt és 
oly atmoszférát, amelynek; kö
rében f el virágzik ismét a 
gém őre-tanul ás és a lam- 
donusz becsülése.

Ez a körülmény indítja
'von 1^*1 csekélységemet,
hogy a »Zsidó Ujság« utján fel
hívjam az illetékes köröket a 
Tör a tan u 1 ás céltudatos

együtt költeni a 
eszméjének záptojása* 

i a népek harmóniáját eíőse-
romholás

V 321t9,'S yv'T'

síőó VJsó
MAGYAR ORTHODOX ZSIDÓSÁG

M Efí JELENIK HETENKINT

7§1j

7j>A é
hetilapja

egyszer.

Tv. Hm

16 oldal.
ZSIDÓ TJJÉSÁG

Állást
1^27. április 15.

Apró hirdetések. Fenákel Jónásnyer
KÖFÖS, RÜVIDARUS segéd, 17 

gyakorlattal, kirakat rendezésben jártas, 
állást keres. Stamberger, Abaujszántó.

Hirdetési díjszabás: Minden 
- szeri beiktatása 13, 

betűkből 26 fillér.

szó egy* 
vastagon szedett

évi j zsír és baromfi kereskedése az orth. rab- 
biság felügyelete alatt. 

Budapest, VII., Kazinczy ucca 52—54
vie,i“VeÍíePMfZ„nCnms“: 1 NaP™“ írU‘ «

üzlet, Vili., Népszinház-u. 45.

Apróhirdetések
felvétele: VII. Síp ucca 10. Jeligés le
velek kettős borítékban, vájaszbélyeg- 

« 3C>, ugyanoda intézendők. Apróhirdeté
si sek csak a díj előzetes lefizetése mellett 

közölhetők.

Telefonhlvó J. 54—76.
:

nos bv iiíc HtoiN
Fűszeráruk Maczesz, tej, valamint 
naponta frissen vágott baromfi ós min 
dennomü felvágottak legolcsóbb beszór, 
zésl forrása:

Oktatás.0
AZ ÖSSZES héber és világi tantár

gyak tanításában, nevelésében, hitközségi 
ügykezelésben igen gyakorlott, orth. rab-

bizo-

N - Házassá a
MANDEL ÉLIÁSFISCHER^0 bik’ől kitűnő képesítő, működési 

nyitványokkal,
Telefonhlvócsak j

rókben ajánl. Telefon: József 429-51, VII, 
Dohány-u. 68.

ZSIDÓ VALLÁSIT ötvenéves 
ember vagyonos kereskedő

kö- VII., Garay ucca 48. és 
V., Visegrádi ucca 8. 

kívánatra házhoz szállíttatnak.
L 934-86.

j Megrendelések<fí magyar, német, 
nyelvekben tökéletes, nőtlen hitoktató- 
talmudtanító állást keres szerény igények
kel hitközségnél vagy háznál. Ajánlatok 
>Mehamed« jeligére e lap kiadóhivata
lához.

héber 8Z.

o

E özvegy-
— , vagyok. Sa-
^ jat hazamban szépen berendezett három- 

szobás lakásom, vagyonom, biztos jöve- 
védelmem van, csak egy jóravaló, há- 
2ias feIesé3 hiányzik. Hozzámillő idősebb 
]ványt vagy függésién 
skinél eltekintek a hozománytól, 
bizalommal meg irt választ »Ujra 

Q szodik

PANETH-féle
orth.

Különféle.
JÖ! MENŐ orth. kóser vendéglőmhöz, 

kis tőkével társat keresek. Cirn: Lipót 
921-38 vagy a kiadóban.

ELSZEGÉNYEDETT, tönkrement ke- 
reskedő, ki családjával nyomorog, éhezik, 

vallása, < kéri e jószivü hittestvérek segélyét 
gyök. I huda HáJévi< jelige alatt a kiadóba.

ÜALIMUAK l’ENE.ns/,iafos' 

BUDAPEST, DOB UCCA 27 SZÁM

SZALÁMIGYÁR
Debrecenúri nőt

Értesítem t.

tani. a megszokott elsőrendű minőségben. 
Előjegyzéseket már elfogadok.

tava-
jeligére kérek a kiadóba.

M F RJHEZMENN 
28 vés sztvisel 

JP Azonnali ozornán 
^ berendezett lakás, 

bán lévő űriembe 
örökös állásom

»Je-

fiílll. Panesh Szalámigyár Debrecen,
Telefon: 7- 22.dús kelengye. Állás- i 

me keresését kérem j 
jeli ér kiadóba. !

ELVALT izraeiita úri nő ötszázmillió- I

© 1
Egyetlen szombatlarló szállító cég

BüdajBStlll: Schwarcz és Salgé
ElllyiillilS: Satgó Jakab 
BUDAPEST, Dohány-u. 10. 

Telufon: József 123 42. -

Elvállalok minden e szakmába vágó 
munkákat. — Mindennemű javításokat 
otcson, gyorBan és pontosan eszközlök

Raktáron tartok
JJJ* val fdrjhezmenne. Személyes ismerkedést ! \ 
Cv kieszközöl: Kis »E 1 i t e« irodája. Thö- ' 8 
^ köly-ut tiz. L

előszoba és konyha berendezéseket
Jutányos
vámolás.Szombaton zárva

4 tgg&gffö?, A
I teli Sin Itt. littiafi I

felügyelete alatt íilú oilli. 1

TIZENKILENC éve közvetít házassá- 
gokat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b. 

S Telefon. (Cégnélküli levelezés,)
■N Orlh.faőservendéfilő

<4 SZEGEDEN. 4
Tisztelettel értesítem a n ó ▼ 
utazóközönséget, hogy Szegeden 
ortli, kóser vendéglőt nyitottam, 
ahol tejes és húsos, hideg és 
meleg ételek állandóan kaphatók. 
Kizárólag makői vágást hasz- 

I nálok. Referenciákat a makói 
I orth. rabbinátus nyújt,

BLAU IZSÁKNÉ (Makóról)
SZEGED, SOMOGYI UCCA 20. SZ

Állási keres,
Ö NAGY GYAKORLATTAL bíró mérleg

ig kéPes könyvelő, borszakmában jártas 
Qh fiatalember keres szombattartó 
Jf* szakmaválogatás nélkül állást.
W »Kitünő munkaerő*' jeligére kér

16ávM, tej- és lejierniÉkek 
a ROlMll-u tálán csali POPPER- 

óéi kenbatik. i
Egyben kérem ez igen t. régi jó isme- 
rosetmet a húsvéti tejet előre mi
előbb megrendelni szíveskedjenek. 

Tisztelettel
| p p & r
1 Romhach-u. 15.

«H AMBICIÓZUS, 21 ÉVES kereskedésben 
jg Íórtas talmudista, bármily állast vállalna, 

egyben gyermekeket is tanítana. »Meg- 
l|^ bizható« jeligére.

I
1<6

e
8 I Képviseletet aüunlc maz ország minden községében és városában üzletteljr » , , - „ vagy lakással biró megbízható egyéneknek.

Vidékre külön postaosztály.
Magánosok megbízásait is a legrövidebb idő alatt 

Szabónöknck, szabóknak
teljesítjük.

nagy árengedmény.
I

Nyomatott ■Ia HELIOS könyvnyomdában Budapest,;,L:.
Sip ucca 3. Fátelős oyomdevezető WEITZ KAROLY
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